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Сказка первая. Рома спасает страну фей


В одном очень большом городе, приблизительно таком, как Киев, в самом обычном высотном доме жил-был мальчик, которого звали Рома.
Каждый раз, перед тем как ложиться спать, мама или папа читали Роме сказку. Это был обязательный атрибут каждого вечера.
Сказки были разные — интересные и не очень, длинные и короткие, — но после каждой сказки мама или папа выходили из комнаты со словами: «Ну, все дорогой, спокойной ночи». Дверь закрывалась, и Рома оставался один в своей комнате. Становилось очень грустно, спать не хотелось, но приходилось.
И вот однажды в такой же обычный вечер, когда Рома попрощался с папой и готов был уже лечь и уснуть, он услышал какой-то звон. Как будто маленькие колокольчики зазвенели в ушах. Рома посмотрел по сторонам, но было темно и ничего не видно. «Что же это звенит? Может быть, ухо так звенит?» — подумал Рома. Но нет, — он потряс головой, — нет. Все равно звон продолжался. Тогда Рома включил свет.
И что же он увидел?
Он увидел перед собой маленькое существо с прозрачными, будто хрустальными крылышками. Маленькая девочка, она была очень маленькая.
— Я — твоя фея, меня зовут Алешка- сказала девочка, — и нам срочно нужна помощь. Только ты можешь помочь.
Не успел Рома опомниться, как вдруг за его спиной выросли такие же, как у девочки крылышки. От испуга он крепко ухватился за руку феи и начал сильно махать крыльями. Рома никогда не думал, что неизвестно откуда появившиеся у него крылья смогут поднять его высоко. Но фея успокоила.
— Не маши. Просто расслабься. Это так просто. Раз-два, раз-два и ты полетишь.
Рома посмотрел по сторонам, посмотрел на фею. Все оказалось действительно очень просто и легко. И даже очень приятно. Рома начал подниматься вверх в небо. Облака вскоре расступились — и он вместе с феей очутился возле большого красивого дворца. Когда они подлетели ко входу, крылышки сами по себе растворились и Рома вновь стал обычным мальчиком.
Дворец по форме напоминал перевернутый колокольчик, только с окошками и башенками. Когда они вошли вовнутрь, то увидели огромный зал, посредине которого стоял большой трон. А на нем восседала маленькая девочка с такими же крылышками, как и у его феи.
Это была королева фей.
Рома сразу увидел, что королева фей очень грустна. Вокруг нее было разбросано много игрушек, из окошка с поляны лилась веселая музыка. Но королева грустила от того, что глядя в окно, она видела и другую часть острова, которая отнюдь не была такой радостной

Когда Рома подошел ближе и поздоровался, королева сразу же начала свой грустный рассказ:
— Это случилось прошлой весной, когда весь остров благоухал. Цветы были очень яркими и полными нектара, бабочки беззаботно летали над островом, а колокольчики как всегда названивали свои веселые и задорные песни.
Да, но утром случилось вот что — король гусениц напал на наш остров. Этот король был очень хитрым. Он приплыл со своим многочисленным народом на пальмовом дереве, которое с корнем вырвало из земли во время сильного шторма. Где-то там, на другом острове.
Много дней они плыли, прежде чем увидели наше королевство фей.
И вот, под покровом ночи целое полчище голодных гусениц высадилось на берег. Они безжалостно поедали все на своем пути. И волшебные цветы, которые давали нектар. И кусты с волшебными ягодами, которые исполняли любое желание. Всего лишь за одну ночь было съедено почти половину королевства.
Но на этом гусеницы не остановились. Они объявили войну бабочкам, которые ухаживали за цветами, не давая им умереть от засухи и перегреться на ярком солнце. Нужно было срочно остановить гусениц, потому что под угрозой оказался и город, и все наше королевство. Потому, что гусеницы ели постоянно, не останавливаясь ни днем, ни ночью.
И было решено высадить на границе ужасные цветы-стражники. Бабочки и феи очертили границу и на всей границе посадили эти цветы. Они были очень высокие. Стебель каждого цветка был усеян мелкими и крупными колючками, так что подойти к нему и забраться на него было просто невозможно. Заканчивался цветок огромнейшей головой со страшными зубами. Когда кто-то подходил к цветку, он устрашающе открывал большой рот и громко щелкал зубами, предупреждая о том, что в следующий раз он проглотит непрошеного гостя.
Только эти грозные цветы и могут хоть как-то ненадолго защитить наше королевство от нападения гусениц.
Так закончился рассказ королевы фей.
В конце рассказа она расплакалась и вышла из зала. А Рома решил сразу же действовать.
Он решил пойти и посмотреть на темную часть острова. И поговорить с королем гусениц. Вооружившись волшебными ягодами, исполняю-щими желания, Рома вышел за границу королевства фей. Но вместо того, чтобы увидеть там грозных, жующих постоянно гусениц — он увидел очень печальную картину.
В этой части острова царила полная тишина. Везде на его пути лежали свернутые в калачик гусеницы. Рома не мог понять — то ли они спали, то ли были больны. Они не двигались и не издавали никаких звуков. Просто лежали — будто спали.
Рома беспрепятственно прошел к единственному уцелевшему дереву, под которым сидел грустный и плачущий король гусениц.

— Я не знаю, что случилось с моим народом, — произнес король, вытирая слезы. — Вчера они все вдруг стали такими — тихими, спящими. Они даже отказались от еды, а ведь мы решили съесть это последнее, уцелевшее на острове дерево и отчалить отсюда. Перейти на другой остров.
И он громко зарыдал.
— Я остался совсем один. А ты мальчик можешь меня убить, я — готов.
— Я пришел не убивать тебя, — сказал Рома, — а договориться о том, что нужно жить мирно.
Ему стало жалко короля, и он дал ему ягоду-желание.
— Возьми. Загадай желание. Но желание исполнится только доброе, — предупредил Рома.
И король сказал:
— Хочу, чтобы мой народ был жив.

И вдруг весь остров зашевелился, заворочались лежащие и спящие калачиком гусеницы. Но что это? Рома увидел, как проснувшаяся гусеница открыла глаза, потянулась, встрепенулась, как после долгого сна и расправила за спиной красивые крылышки. Неумелыми движениями она помахала крылышками, и они невысоко приподняли ее. И она полетела. То же случилось и со всеми остальными. Это уже были не прожорливые гусеницы, а красивые бабочки.
И Рома вдруг все вспомнил. О том, как у бабушки в деревне он в листьях нашел маленький спящий комочек. И бабушка рассказала ему, как гусеницы засыпают, сворачиваясь калачиком, а потом через несколько дней превращаются в бабочек.
— Ура! Вот оно решение! — закричал Рома.
Рома рассказал о том, что знал, и королю гусениц и королеве фей. И они, не задумываясь, соединили свои королевства, в которых начали жить дружно и весело.
А Рома? А Роме пора было возвращаться. Его фея прикоснулась к нему своей волшебной палочкой и произнесла:
— Раз, два, три — домой лети!



Сказка вторая. Морское приключение


На следующий день Рома заболел. Целые сутки провалялся дома с высокой температурой. Вечером, когда стемнело, и нужно было опять спать, Рома ворочался. Одеяло был колючим, простыня сворачивалась в трубочку, подушка была набита мыслями и мешала заснуть. Рома крутился из стороны в сторону, когда вдруг снова услышал звучание колокольчика — это была его фея.
— Ну вот, моей болезни и плохому настроению конец! — крикнул Рома.
— Я забыла сказать тебе спасибо за вчерашнюю помощь — сказала фея, — Ты спас нас. Но тебя впереди ждут и другие приключения. Ты готов?
И не дожидаясь Роминого ответа, быстро произнесла
— Раз, два, три — в сказку лети!
…Рома очутился в небольшом портовом городке, с маленькими узкими улочками, такими же узкими домиками и набережной, которая была вымощена деревянными досками.
В порту прямо к берегу были пришвартованы много кораблей и лодок, разных размеров и под разными флагами. Все вместе они напоминали большую рыбу сом — огромные морды кораблей были привязаны к берегу длинными канатами. Судна безмолвно покачивались, потому что все моряки в это время были на берегу.
А вот на берегу кипела жизнь. Рома пошел по набережной, которая напоминала муравейник. По обе стороны дороги выстроились торговцы. Здесь продавали все: одни — свежую рыбу, другие — всякие фрукты и овощи, безделушки и сувениры. Многое было привезено из разных стран. Тут же стояли и моряки и пытались продать свои вещи, чтобы заработать на кружку пива.
И вдруг Рому за руку схватил грязный, ободранный, видавший виды, моряк. Руки его были в татуировках, а одежда напоминала карнавальный костюм, собранный со всех стран, в которых он побывал. Вместо брюк у него был шотландский килт, сандалии — оплетенные шлепанцы, шляпа — треуголка, рубашка — вышиванка.
— Эй, малыш! У меня есть кое-что для тебя, — грубым голосом сказал моряк. — Я Гвоздь. Так меня зовут. Раньше, когда я был на корабле, я отвечал за ремонт всех поломок — поэтому меня так и прозвали.
— Но мне ничего не надо, — ответил Рома.
— Не спеши отказываться, малыш. Это — карта сокровищ, настоящая. Всего два золотых дуката — и она твоя.
— Но у меня… у меня…
Рома хотел вывернуть пустые карманы, но вдруг в кармане звякнули монеты. Это были две тяжелые старинные монетки, с дырочкой посерединке.
— А карта-то настоящая? — спросил Рома, отдавая монеты.
— Зуб даю, — рыкнул Гвоздь и показал единственный во рту зуб. — Это сокровище самого злого пирата в мире — Черной Бороды, а ты, я вижу, ищешь приключения. На, получай.
И он протянул Роме желтый потрепанный сверток. Рома развернул его, чтобы посмотреть, что там нарисовано, и хотел спросить, что это за остров, но задавать вопрос было уже некому.
Гвоздь исчез.
Вместо него на земле лежала записка, в которой было написано: «Иди на корабль „Дельфин“. Тебя там ждут»

Рома двинулся дальше по набережной, рассматривая пришвартованные корабли. Некоторые были новыми, их паруса еще не потеряли свой цвет, а некоторые очень старыми. Паруса были заштопаны разными латками, а борт и палуба, заделаны новыми досками.
«Наверное, трудно было уцелеть после всяких сражений» — подумал Рома и двинулся дальше. Вскоре он увидел небольшое судно. Оно было не очень старым, но тоже слегка потрепанным — паруса были спущенными, а моряк подкрашивал краской потертую надпись «Дельфин».
— Заходи на борт! — услышал вдруг Рома громкий голос капитана, — Все разговоры потом.
— Отдать швартовые! — рыкнул своим басом капитан. — Карта у тебя?
— Да! — крикнул в ответ Рома, запрыгивая на корабль.
На корабле Рому встретила команда — капитан, его помощник и два матроса.
Капитана звали Железный кулак.
Рома даже не захотел узнать, за что ему дали это прозвище.
Помощника капитана — Филин. Его так звали, потому что по ночам он управлял кораблем вместо капитана.
А двух матросов — Дукат и Скряга. Дуката назвали так за любовь к деньгам. Он везде их находил, везде они шли к нему просто так. А Скряга… Скряга — нетрудно догадаться — ужасно не любил расставаться ни с деньгами, ни со своими вещами.
Итак, плаванье началось. Корабль вскоре отчалил от берега. Рома с капитаном спустились в кубрик и уставились на карту, решив понять, где же этот таинственный остров находится.
Карта была очень старая и потертая. Некоторые буквы были стерты и просто разбросаны по всей карте, но Рома сразу же увидел на краях листка два залома.
Он осторожно согнул карту по излому и все буквы сразу же выстроились в ряд.
Бург-бе-дис — прочитал по слогам капитан.
— Я знаю этот остров. Он находится в Индийском океане. Это недалеко — плыть приблизительно месяц. И там между островами, ну еще обогнуть мыс… Короче, за два месяца справимся.
— Ого, — промычал Рома и глянул на фею.
Фея на секундочку задумалась. Но не успела ничего ответить, как вдруг ее мысли были прерваны возгласами матросов. С палубы донеслись ужасные крики:
— Акулы! Нас окружают три гигантские акулы!
Все выбежали на палубы, а фея что-то шепнула Роме на ухо, после чего Рома улыбнулся.
— Не бойтесь — это добрые акулы, они нам помогут добраться до места гораздо быстрее. Дайте мне пожалуйста три длинных каната.
Рома быстро сделал на конце каждого петлю, а другие концы крепко привязал к носу корабля.
Самая большая акула вынырнула из моря и набросила на шею ошейник. Другие последовали за ней. Акулы были сильные и очень быстро разогнались — корабль начал набирать скорость, как будто тысячу моторов прибавилось. А капитан рулил штурвалом вправо и влево, прокладывая путь. Упряжка из акул быстро домчалась до заветного острова

Причалив к берегу, Рома отпустил уставших акул, которые поплыли отдыхать и что-нибудь перекусить.
Вскоре весь экипаж высадился на берег, вооружившись лопатами и ломом. Капитан быстро нашел указанный на карте холм, а потом и большой камень со знаком пирата — полумесяцем. И начали по очереди копать. Долго копать не пришлось. Скоро Рома услышал, как звякнула лопата по железу.
— Ура! — закричал Рома.

В яме, которую они выкопали, было три сундука с золотом, серебром и алмазами. Только все решили отдохнуть после тяжелой работы — надо было набраться сил, потому что сундуки нужно было тащить назад, а тащить было очень далеко — как вдруг Рома услышал визг, гул и крики.
Это были дикари.
Стрелы и копья полетели в сторону моряков, а ответить им было нечем, потому что все оружие осталось на корабле.
Капитан схватил лопату и начал махать ею изо всех сил, разбрасывая дикарей в разные стороны. Да и матросы не отставали.
У Ромы в руках же ничего не было и он решил быстро и незаметно прокрасться на корабль, взять оружие и помочь команде. Как только мог быстро бежать Рома — так он и бежал к кораблю.
Взяв все оружие, быстро вернулся назад.
На том месте, где Рома оставил команду, уже никого не было — ни дикарей, ни матросов, ни капитана, ни сундуков.
Рома увидел на песке много следов, которые дорожкой вели на другую часть острова. Тихо и осторожно он приблизился к жилищу дикарей и увидел: дикари привязали капитана к толстой палке, положили его на два камня, как шашлык, а внизу под ним развели костер.
«Да это же не просто дикари! — подумал Рома, — Это дикари-людоеды». Филина, Скрягу и Дуката привязали к другим палкам и оставили дожидаться своей очереди.
Дикари — мужчины, женщины и дети — были в набедренных повязках из листьев и перьев, а на их шеях висели бусы из жемчужин, ракушек и монет. Наверное, они уже успели открыть достать из ларцов сокровища. Некоторые вещи из сундуков тоже были одеты поверх бус.
Под бой барабанов дикари начали петь и плясать вокруг привязанного капитана. Огонь потихоньку начинал разгораться — ждать больше было нельзя.
Рома подполз к Дукату, ножом разрезал веревку, а потом и Дукат помог освободить всех остальных. Дал каждому ружьё. И как только огонь вспыхнул сильнее, а капитан закричал от сильной боли — Рома и матросы открыли стрельбу по дикарям.
Но ни один дикарь не пострадал, потому что, услышав выстрелы, дикари испугались и разбежались во все стороны. А Рома и вся команда развязали капитана, собрали остатки сокровищ и быстро побежали на корабль.
На берегу вдруг все увидели, что Дукат, который шел позади всех и нес лопаты и лом, куда-то подевался. Времени искать его не было, ведь дикари-людоеды могли напасть опять. И тем более акулы уже ждали их в море. Погрузившись на акул, все быстро домчались до корабля и высадились на него.
Уже очутившись на корабле все подумали, что Дуката опять схватили дикари и начали придумывать план, как же его выручить. Как вдруг услышали с берега крик:
— Заберите меня! Я здесь!
Это кричал Дукат.
Только когда он очутился на корабле, все увидели за плечами у Дуката целый мешок с монетами.
— Что это? — спросил капитан.
И Дукат рассказал, как он бежал вслед за всеми к берегу, таща тяжелую лопату, и вдруг увидел дерево баобаб. Он решил сорвать плод баобаба. Пока будет плыть на акуле — съест и наберется сил.
Дукат залез на дерево и сорвал плод баобаба, очень похожий на огурец. Бросил его вниз, плод упал и разбился, а внутри — куча золотых дукатов. Разве мог он остановиться, пока не наполнил пустой мешок?
— Вот, — показал Дукат монеты, — я для всех набрал.
— О, я знаю! — закричал Скряга — это африканский дукатный баобаб. Много моряков рассказывало об этом чуде. Надо обязательно запомнить это место.
Назад плыли гораздо быстрее. Акулы хотели домой, к своим детям. Матросы попить пиво и вкусно поесть. А Рома? Рома хотел очутиться в своей кровати.
— Раз, два, три — домой лети!



Сказка третья. Рома на острове динозавров


Однажды холодной зимней ночью Рома проснулся от завывания ветра за окном. Рома сразу подумал, что возле их дома появился волк. Но хорошенько порассуждав, понял, что вокруг здесь город и волку взяться просто неоткуда.
От сильного ветра качались деревья и их тени двигались на стенах, как живые существа. Они напоминали динозавров, которых Рома раньше видел на картинках в старой книге, подаренной ему на день рождения любимым дедушкой Юрой. Роме стало очень страшно, и он решил бежать в комнату к родителям. Как вдруг услышал знакомый звон колокольчика.
— Фея! Ура! Ты прилетела! — закричал Рома. — Я ужасно хочу увидеть динозавров, пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста! — попросил жалобно Рома.
— Раз, два, три — в сказку к динозаврам лети!
…Рома открыл глаза и увидел остров с белым песком, лазурным морем и зелеными пальмами.
— Красота! — сказал Рома — А где же динозавры?
Фея показала рукой в сторону пальмы.
— Сегодня ты пойдешь один. У меня есть дела. А чтобы не было скучно и было кому тебе помочь, я даю своего друга Твинки. Это маленький говорящий сверчок. Живет он в коробочке. Просто скажешь ему, в чем тебе нужна помощь. Ну все, я полетела.
И фея исчезла.
Рома решил исследовать остров. Он прошелся по берегу и кроме песка, ракушек и водорослей ничего не увидел.
А вот заросли привлекали звуками. Только Рома решил поискать дорогу в этих непроходимых джунглях, как вдруг позади себя услышал странный звук. Он оглянулся и вдруг увидел летящую прямо на него гигантскую собаку, с хвостом как у кометы. «Собака-дракон» — успел подумать Рома. И в ту же секунду он очутился в крепких лапах этого существа.

Они поднялись вверх. Роме было очень страшно. От испуга Рома закрыл глаза. Но любопытство взяло верх, и он посмотрел вниз.
Деревья уже были очень маленькими, а остров казался игрушечным, и можно было разглядеть его полностью. Рома увидел, что позади густых деревьев есть поляны с цветами, посреди течет речка, которая впадает в маленькое озеро. Также с небольшой горы, к которой они приближались, падал водопад.
Роме все это очень понравилось, — как вдруг собака-дракон резко захлопал крыльями, завис над огромного размера гнездом, в котором лежали два гигантских яйца. Осторожно опустив Рому в гнездо, собака-дракон сел рядом и сказал:
— Я Крукусилимитабия, а ты?
— Я Рома.
— Фу! — фыркнул дракон. — Ну и имя тебе дали.
Рома попытался возразить:
— Нормальное имя, а твое и не выговоришь. Как тебя там? Кра… Красимиль… миссилитабия, тьфу, язык можно сломать, — произнес Рома.
Но когда посмотрел на собаку-дракона, то понял, что не стоит шутить с большими существами. И сказал:
— Каждое имя надо уважать. Скажи, можно я буду называть тебя Кракус?
— Хорошо. Я птица — птеродактиль. А это мои малыши. Скоро они появятся, и тогда у меня будет очень мало времени. Ведь птенцы постоянно хотят кушать, я постоянно буду их кормить. На первое время, конечно, им хватит тебя, ну а потом… потом найду что-то.
— Меня нельзя птенцам, — сказал Рома и потянулся в карман за коробочкой с Твинки. — Я же хочу увидеть динозавров, потому что у нас никто их не видел.
— Как это возможно? Куда же мы подевались? — спросил Кракус.
— Не знаю. Ну, я точно не знаю. Вымерли, — тихо, чтобы не злить Кракуса сказал Рома. — Я знаю, что это не люди сделали. Динозавры жили себе, жили, много миллионов лет жили, а потом вдруг стало очень холодно. А я очень хочу на них посмотреть. На живых посмотреть, пожалуйста — попросил Рома.
И Кракус согласился. Он осторожно взял Рому в лапы, полетел вниз и оставил на красивой поляне возле озера.
— Ух… — сказал Рома, приземлившись и достав из кармана Твинки. — Лучше вытащу я тебя из коробочки, сиди у меня на плече. А то здесь такое происходит, что и желание не успеешь загадать, как окажешься чьим-то обедом.
Удивительный лес окружал озеро и поляну. Под сводами пальм, увитыми лианами царственные джунгли были наполнены пением птиц, жужжанием пчел и криками животных. Над озером летали огромных размеров стрекозы. Рядом прополз жук-олень, размером с черепаху, но с большими рогами.
Все на этом острове было очень-очень больших размеров и все это очень пугало Рому. Но увидеть живых динозавров ему очень хотелось.
Вдруг посреди озера что-то плюхнуло, и Рома увидел, как из воды, прямо на него движется гигантских размеров крокодил. Рома успел спрятаться в кустах. Крокодил-ящер понюхал воздух, повертел головой, посмотрел и просунул под куст, где спрятался Рома, свою гигантскую морду.
— Ты кто такой?
— Я мальчик Рома, — дрожащим голосом ответил он, — а ты?
— Я ихтенозавр, зовут меня Бобузя. Я рыба-ящер. Мои детеныши закопаны прямо под тем кустом, где ты стоишь.
Рома быстро отскочил в сторону, потому что услышал странные звуки из под земли, которая вдруг зашевелилась под его ногами. Бобузя сильными лапами откопала три яйца, легла рядом с ними, ожидая появления детенышей.
— Уже скоро, — сказала Бобузя.
Рома посмотрел на яйцо, которое шевелилось. Внутри кто-то возился и раскачивал полупрозрачную оболочку из стороны в сторону. Вдруг на поверхности появились небольшие трещинки. В середине шла борьба — его обитатель торопился наружу. Рома хотел отковырнуть скорлупу, но Бобузя устрашающим взглядом посмотрела на Рому. И он замер, продолжая смотреть.
Большой кусок скорлупы откололся и на какую-то секунду показался зеленый нос, который быстро исчез. Через какое-то время снова началось какое-то движение.
И вдруг изнутри посмотрел блестящий глаз!
Наверное, детеныш решал, полна ли опасности жизнь вне яйца иль нет.

Наконец, из дырочки появился зубастый рот и начал прокусывать скорлупу. И вот дыра стала такой, что Рома вскрикнул от радости.
Голова высунулась наружу. Через некоторое время из яйца вылез мокрый маленький рыбоящер, встал на смешные ножки и начал тереться об Бобузю.
Рома не стал мешать появлению на свет еще двух детенышей, тем более, боялся стать обедом для маленького рыбоящера, которого для себя Рома назвал Белый носок, потому что детеныш был весь коричнево-зеленого цвета, но на одной ноге белело пятнышко, как будто носок.
Роме очень нравилось на острове.
Но вдруг он услышал тревожный крик, напоминавший плач. Крик доносился из непроходимого леса. Рома решительно шагнул в темные джунгли.
Идти было сложно: кусты кололись колючками, трава путала ноги, паутина, висящая между деревьев, прилипала к лицу и Рома то и дело вытирал глаза рукавом. Так пробираясь через густые заросли, идя на плач, Рома вышел к ручью.
Ручеек мирно журчал, и ничего не предвещало опасности. Да и плача уже не было слышно, как вдруг из-за огромного куста выглянула маленькая голова с большим утиным клювом и причудливым хохолком на голове. «Какой-то утко-индюк» — подумал Рома.
— Ты кто? — прозвучал смешной хрипловатый голос.
— Я мальчик Рома, а ты?
— Я Мусумгомилия. Не бойся, я ем только траву и ягоды. Мне очень плохо, потому что болит ножка, а мамы нет.
— Давай я посмотрю, — сказал Рома.
И тут из-за куста начали появляться сразу маленькие передние ножки, потом огромная выгнутая спина, круглый большой живот, и только потом возникла трехлапая когтистая лапа. Рома был размером в один палец, поэтому чтобы осмотреть всю лапу, ему надо было встать на огромный камень, лежащий неподалеку.
Рома сразу же увидел огромную колючку, застрявшую между пальцами, из раны шла кровь.
— Ну-ка, Твинки, мне нужна помощь, надо достать колючку.
И в тот же момент колючки уже не было, а Мусунга (так назвал ее Рома) даже не успела заплакать.
— Да, и здорово было бы зеленку, мне мама всегда так делает. Больно конечно, печет, но я подую.
И в одно мгновение маленькая бутылочка с зеленкой была уже на камне. Правда это было очень мало для гигантской лапы динозавра, но место, откуда шла кровь, Рома обработал. Мусунга тоже ничего не заметила.
— Ну вот и все. Ты здорова. А у тебя есть друзья?
— Да у меня много друзей. Сейчас много детенышей появилось на острове, и мы все дружим. Даже с маленьким тирексиком, хотя его родители очень зубастые и злые. Пойдем, я покажу. Залезай ко мне на спину — так будет быстрее.
Рома сел на спину Мусунге. Динозавр был большой и теплый. Передвигалась Мусунга на задних лапах, как человек, а передними раздвигала кусты и деревья.
Так они добрались до огромной поляны. Ручей здесь превратился в маленькое озеро — такой себе лягушатник для малышей. Здесь было очень много детенышей — самых разных видов. Самым высоким и большим был Нанси. Он был очень похож на жирафа — огромная длинная шея и маленькая голова, а ноги как у слона — толстые и крепкие.
— Это диплодок. Его родители самые большие на нашем острове, — сказала Мусунга.
Нанси наклонял длинную шею и превращался в горку, с которой все мелкие детеныши скатывались прямо в воду. Рома тоже решил попробовать и когда залез наверх, то ужаснулся — вниз надо было ехать как минимум десять этажей. Но трусить он не стал, тем более сзади уже выстроилась целая очередь.
Плюхнувшись в воду, Рома чуть не налетел на огромного малыша, похожего на носорога — только у него было целых три рога: два на голове, а один на носу. А на шее был огромный кожаный воротничок, что делало его важным и грозным.
— Это малыш брадобузин, мы зовем его Брад. Он очень обидчивый, поэтому всегда играет один.
На озере бегали разные динозаврики. Они как ребята во дворе — бегали друг за другом, плескались, прыгали и веселились. «Жалко, что они вымерли» — подумал Рома, посмотрев на Твинки, и сказал:
— Раз, два, три — домой лети!



Сказка четвертая. Волшебный замок, или Рома в стране гномов


Рома сидел в своей комнате.
Родители уехали в отпуск. Бабушка, с которой оставили Рому дома, рассказала старую сказку, которую Рома знал уже практически наизусть и вышла из комнаты. Рома ждал фею — может хоть она развеселит его какой-нибудь волшебной историей. И вот Рома услышал звон колокольчика, а потом и увидел фею.
— Хватит скучать, летим в волшебный замок, — сказала она, — Раз, два, три. В сказку лети!
Через секунду они уже стояли напротив высокого черного забора.
Калитки нигде не было видно. Перепрыгнуть через забор тоже было невозможно, потому что сверху были острые наконечники. За забором была видна ухоженная лужайка с цветами, маленьким фонтанчиком и небольшим замком.
Замок был невысоким, двухэтажным. Огромная белая крыша, напоминающая пирожное безе, укутывала здание и спускалась с него большим белым покрывалом. Окна были небольшие, и в них никого не было видно.
Рома начал искать вход, но наткнулся на табличку: «Вход с обратной стороны». Под ногами Рома увидел узкую тропинку, ведущую в заросли. Он смело шагнул в кусты. И вдруг…
«А-а-а-а!», — он сразу же провалился в огромную яму. Вокруг было очень темно. Рома почувствовал, что он не падает, а медленно спускается — это фея придерживала его, махая своими крылышками и смягчая падение.
Они спускались все ниже и ниже. Через несколько минут, они стояли на дне глубокой-глубокой ямы. Было очень тесно — Рома был слишком большой для этой ямы. Он даже не мог повернуться, чтобы осмотреться по сторонам. Фея прикоснулась крылышками — Рома стал медленно уменьшаться, до тех пор, пока не стал чуть-чуть больше феи. И тогда он смог рассмотреть место, где они оказались.
Это была пещера и вход в пещеру начинался именно с того места, куда провалились Рома с феей. Вокруг было уже не так темно, потому, что на стенах сидели очень маленькие жучки-светлячки. Их было столько много, что они создавали вокруг себя свечение.
Привыкнув к этому свету, Рома разглядел тоннель, ведущий в подземелье, а пройдя еще немного, увидел небольшую тележку, которая стояла на рельсах.
Рома залез в тележку и увидел в ней всего лишь один какой-то рычаг.
Больше ничего.
Он потянул рычаг.
Тележка медленно дернулась и начала потихоньку катиться, медленно набирая скорость.
Сперва дорога была прямой, и было здорово катиться по лабиринтам подземелья. Стены освещались все теми же жучками-светлячками. Кое-где Рома замечал вырытые пещеры, которые вели в другую сторону. Но его тележка была как будто запрограммирована именно на эту главную дорогу.
Вдруг тележка приостановилась, постояла долю секунды и камнем двинулась вниз. От неожиданности Рома закричал. Это напоминало ему американские горки в Диснейленде. Тележка спускалась вниз, потом резко поднималась вверх и останавливалась на поворотах, переворачиваясь и крутясь по всем лабиринтам этого подземелья. Роме казалось, что они уже полчаса кружат по этим дорогам.
Но вдруг тележка остановилась.
Рома осмотрел место остановки. Это была площадка, выложенная из деревянных бревен, которая напоминала смотровую площадку — потому что вниз и вверх это была огромная-огромная пещера.
Рома вышел, перевел дух. Он увидел маленьких человечков, которые копошились внизу. Каждый из них делал свою работу.
Это было подземелье гномов.

И фея сказала:
— Да, это те гномы, которые живут в подземелье и добывают свои клады. Они здесь работают, а отдыхают наверху — в том замке, который мы видели. Они…
Фея хотела продолжить, но не успела, потому что, хоть она и говорила тихим голосом, но пещерное эхо разносило ее голос по всей пещере.
Фею услышали гномы.
Они все бросились к деревянной клетке, которая как лифт подняла их на площадку, где стояли Рома и фея. Бежать было некуда и Рома с феей просто стояли перед гномами, не шевелясь.
Гномы были небольшого роста, но все они, даже молодые, были с бородками. Только у старичков бородки были седые. Одеты они были в коричневые рубашки и брюки. Наверное, это был их любимый цвет, потому что все гномы были одеты так.
Один гном-старичок подошел к Роме, посмотрел внимательно на него, обошел со всех сторон, глянул на уши, потрогал его руки и повернувшись к тихо стоявшим гномам произнес:
— Это не тролль, — потом он еще посмотрел на ноги, на голову, — и не дракон. И уж точно не чудовище Гримтурсана.
Повернувшись к Роме, он спросил:
— Ты зачем к нам пришел?
— Я, — сказал Рома, — обыкновенный мальчик. Я и фея путешествуем по моим любимым сказкам, которые я люблю. И помогаем ее героям.
Услышав это, гномы сменили гнев на милость и пригласили Рому с феей подняться в замок.
Добирались в замок не долго — чуточку прошли прямым тоннелем, потом пропетляли подземельями и вышли к винтообразной лестнице, ведущей наверх, в замок.
Когда Рома поднялся вверх, то увидел очень уютную комнату с камином и креслами, мягким диваном с подушками и коврами на полу. Здесь было все так уютно, как и у людей.

В доме была и кухня, где женщины-гномы готовили обед, и столовая с огромным длинным столом и большим количеством стульев. И детские комнаты. И одна большая игровая комната, где было огромное множество игрушек. Они стояли и лежали по всей комнате.
В столовой был накрыт огромный стол. В тарелках лежали разнообразные, разноцветные ягоды, орехи, грибы, фрукты и овощи, а в графинах плескалась утренняя роса, подслащенная медом.
Гномы пригласили гостей пообедать вместе с ними и начали свой рассказ о своей жизни.
Говорил самый старый и поэтому, наверное, самый старший гном. У него на груди было ожерелье из множества ключей. Он устроился поудобнее и начал рассказ.
— Зовут меня Гарольд, и я главный хранитель ключей от комнат, где лежит все наше богатство, собранное не одним поколением гномов. И еще одни самые главные ключи я храню. Они от комнаты, где спрятаны все волшебные вещи сделанные руками самих гномов. Ведь мы гномы — духи земли. Целыми поколениями мы ищем клады под землей — драгоценные камни. Мы тщательно очищаем их от грязи, от других камней, полируем и складываем в хранилище. Охраняем эти хранилища и днем и ночью, потому что самые главные наши враги — это тролли, драконы и чудовище Гримтурсана. Они вечно охотятся за нашими камнями и драгоценностями, за нашими волшебными вещами и хотят их отнять у нас. И тогда, если это все произойдет, тогда, наверное, гномы все просто вымрут. А еще гномы очень умелые ремесленники — мы ищем под землей железную руду и из нее делаем всякие разные волшебные вещи. Ну, например, кольца, браслеты, зеркала и всякие-всякие другие вещи.
— А что могут делать эти волшебные вещи? — спросил Рома.
— Самые разные волшебства, — сказал Гарольд. — Кольца, например, могут исполнять любые желания. Зеркала показывают весь мир. Волшебные браслеты могут менять погоду. Например, волшебные кастрюли готовят обед, а волшебные тазики умеют стирать. Есть еще летающие тарелки. У нас таких вещей очень много. Даже есть мечи, которые сами могут драться.
— Вот здорово! — сказал Рома. — Это вам ничего и делать не надо, за вас это все могут делать волшебные вещи.

— Не так все просто, малыш. Мы не можем пользоваться этими вещами постоянно, не работая. Только когда мы работаем, эти вещи заряжаются энергией. И когда они зарядятся энергией, только тогда и происходит волшебство. Так что мы не тратим волшебство на всякие пустые желания.
Потом Гарольд рассказал, что в мире есть множество всяких гномов — домовые гномы, которые живут в домах, садовые гномы, которые живут в садах и ухаживают за деревьями и цветами. Эти гномы очень любят рассказывать самые жалостливые истории и слезливые. Лесные гномы живут, например, в лесах, они очень дружат со всеми животными и растениями. Но эти гномы ужасно не любят людей и поэтому пугают их всякими шорохами и звуками.
Вдруг Рома ощутил, что пол начал дрожать, люстры начали качаться, а тарелки и чашки зазвенели друг о друга.
— Что это? Мы что, сейчас провалимся? — спросил Рома.
Но ответить было уже некому. Все гномы быстро кинулись к винтовой лестнице, которая вела вниз. А Гарольд одел на палец волшебное кольцо и произнес:
— Стань все невидимым.
И вдруг Рома остался один.
Все куда-то исчезло — и замок, и комнаты с мебелью, и гномы.
Рома не знал, что ему делать. Грохот и треск продолжался.
Как вдруг, чья-то невидимая рука потянула его к невидимой лестнице, и Рома начал, спотыкаясь, спускаться вниз по ступеням.
— Смотри под ноги, а то свалишься прямо на меня, — сказал чей-то писклявый голос.
Рома посмотрел вниз и ужаснулся — он ничего и никого не видел. Даже себя не видел.
Он был невидимкой.
Когда спуск закончился, действие волшебства тоже начало ослабевать и Рома начал разглядывать проступающие силуэты гномов. Он поднял свою руку и увидел, как сразу руки его, как будто из воды, стали прозрачными, а через секунду он весь опять стал видимым.
— Что там произошло и почему вдруг все стали невидимыми? — спросил Рома.
— Слышал, как все зазвенело и задрожало? Это приближается чудовище Гримтурсана, оно напоминает огнедышащего дракона. Гримтурсана все сжигает на своем пути, разрушает наши подземелья и забирает сокровища. Гарольд сделал замок невидимым, поэтому чудовище не заметило его и ушло дальше. А мы можем опять подниматься в замок.
— Хочешь, мы покажем как мы работаем? — спросил Гарольд Рому.
И он повел Рому к клетке, напоминающую лифт, и спустил глубоко под землю.
Ходы там были узкие, были слышны звуки молотков — это гномы работали. Рома взял молоток и попробовал тоже отколоть небольшой кусок камня от скалы. Он ударил раз, и два, и три, но все было впустую — твердая скала не поддавалась. И только после десяти раз наверное, небольшой кусок от скалы откололся и Рома увидел блеск.
— Что это? — спросил Рома.
— Тебе очень повезло. Ты сразу же нашел драгоценный камень.
— Ох, и трудная эта работа, — сказал, вытирая пот Рома.
Положив молоток, Рома с Гарольдом пошли дальше.
Все здесь работали. Одни отбивали камни от скал, другие грузили их в тележки, третьи отвозили эти тележки к небольшому ручью, где эти камни промывали и очищали, находя драгоценные, загружали их в сундуки и отвозили по длинным туннелям хранилища. Гарольд, проверял работу всех и в конце дня закрывал хранилище на ключ. Рома очень захотел увидеть хранилище с волшебными вещами, и попросил об этом Гарольда.
Они долго шли, блуждая подземельями, проходя через большие пещеры, переходя через подземные речки и, наконец, оказались перед большой каменной дверью. Гарольд ключом открыл ее и Рома увидел огромную-огромную пещеру, где в стенах на полках лежали самые разные вещи разных размеров. Там были кольца, очки, лампы, всевозможные ручки, крылья, кастрюли и ложки, ножи и мечи, веники и веера. Всего и не перечесть. Гарольд увидел, как у Ромы загорелись глаза от всего увиденного.
— Хочешь попробовать что-то? — спросил он.
— Очень хочу, — ответил Рома.
— Ну, тогда выбирай, что хочешь.
Рома увидел неподалеку лежащие очки. Он одел их и ничего не увидел.
— Это что, простые очки?
— Нет. Волшебные, — сказал Гарольд. — Подумай о ком-нибудь.
И Рома подумал о маме. И в очках он увидел маленькую девочку Наташу — смешную, с косичками, и в платье в горошек.
— Эти очки, — сказал Гарольд, — показывают, какие люди были в детстве.
Рома тогда подумал сразу про всех — про бабушку, дедушку, папу. И буквально через секунду увидел бойко прыгающую на скакалке девочку Лену, бегающего по двору и играющего в войнушку Юру и стоящего рядом мальчикаСеню с ободранными коленками и синяком под глазом. «Ну вот, а папа мне говорил, что никогда не дрался» — заметил Рома.
Он снял очки и положил их на место. Неподалеку стояли сапоги. Он не задумываясь влез в них, и сапоги вдруг взлетели и начали метаться по всей комнате — то влево, то вправо, то вверх, то вниз. Рома пригибался, чтобы не удариться ни обо что головой и не нарушить тот порядок вещей, как они лежали.
— Они слушают твои мысли! — крикнул Гарольд. — Не бойся. И думай, куда летишь.
И Рома начал летать плавно по всей комнате, поворачивая то влево, то вправо. Он увидел на полке небольшую дудочку, схватил и подул в нее, что было сил. И в тот же момент старичок Гарольд заплясал — он смешно приседал и, отставляя ноги, хлопал в ладоши, подпрыгивал и кружился вокруг себя.
— Хватит! Хватит играть! Я больше не могу! — сказал Гарольд.
И уселся прямо на пол. А Рома увидел новый волшебный предмет — подзорную трубу.
— Подумай, что бы ты хотел сейчас увидеть в ней? — спросил Гарольд
— Хочу видеть Антарктиду.
И в тот же момент Рома увидел снежные просторы, торосы и айсберги. А на них и пингвинов, и белых медведей, тюленей и моржей.
— А теперь Африку!
И в тот же момент — пальмы, и лианы, и белый песок, лазурный океан и много обезьян и черепах, жирафов, львов, носорогов и антилоп.
Наигравшись с трубой Рома, подлетел к большому блюду.
— А что оно делает?
— А чтобы ты хотел сейчас покушать?
— Мороженое! Шоколад! И кока-колу!
И в тот же момент все перечисленное лежало на блюде. Наспех перепробовав всего, Рома мчался к небольшому зеркалу.
— Кем хочешь быть? Скажи!
— Хочу быть большим и сильным.
И Рома перед зеркалом вместо себя увидел слона.
— Ну, нет, я не хочу быть слоном. Хочу быть мускулистым и высоким.
И вдруг Рома превратился в жирафа.
— Не нравится мне это зеркало. А что это? — показал Рома на большое кольцо, лежавшее на полу.
— С этим будь осторожнее. Если зайдешь вовнутрь него, то сможешь очутиться в любом месте, где пожелаешь.
— А вот эти разные волшебные колечки? Что они делают?
— Одни делают тебя самым сильным, другие — самым быстрым, третьи — самым бесстрашным
Колечек было очень много, и Рома решил попробовать одно. И надел его на палец.
— Квадрат гипотенузы равен… — вдруг начал произносить какие-то непонятные вещи Рома.
— Это кольцо делает тебя очень умным, таким всезнайкой, — снимая кольцо с пальца Ромы, сказал Гарольд. — А нам уже пора.
— Спасибо, — сказал Рома.
И они вышли из волшебной комнаты. За дверью его ждала фея.
— Ну что, домой? — спросила фея.
И Рома сказал:
— Раз, два, три. Домой лети.



Сказка пятая. В гостях у Питера Дена


Рома засиделся в спальне, играя новой машинкой, которую ему подарили родители. Машинка была радиоуправляемой, что требовало некоторого умения заставить ее двигаться в разные стороны и объезжать препятствия. За этим занятием и застала Рому фея. Он даже не услышал ее появления.
— Давай, Рома, поторопись. У нас сегодня очень приятное путешествие. Мы полетим на чудесный остров, где живут одни мальчики и моя подружка фея — Дарья Тинтин.
Раз, два, три — в сказку лети!
…Рома очутился посреди острова с пальмами и висевшими на них лианами, множеством другой растительности — это были кусты, цветы, трава и деревья. Остров был очень зеленым, но везде можно было свободно пройти.
— Это кто это там к нам пожаловал? — услышал Рома за своей спиной.
Он оглянулся и посмотрел назад. Там никого не было, а голос повторился, но уже с другой стороны.
— Итак, мистер, как вас зовут?!
Рома оглянулся еще раз и сказал:
— Я не знакомлюсь с теми, кого не вижу.
И вдруг прямо перед своими глазами он увидел мальчика. Но он не стоял на земле, а висел в воздухе.
— Не обижайся. Я Питер. Питер Ден. А это мой остров «Нет и не надо». А ты кто?
— Я — Рома и я прилетел сюда вместе с феей.
— Так у тебя тоже есть фея. Здорово! Ты настоящий мальчик и добро пожаловать на мой остров.
Питер Ден громко свистнул, и со всех сторон на поляну выбежало много мальчишек разного возраста и разного роста. Все они были смешно одеты. Они расталкивали друг друга, чтобы посмотреть на Рому.
— Это Рома. И он наш гость, — сказал Питер.
Мальчишки, подходя по очереди к Роме, начали знакомиться.
— Я — Болтун Джон.
— Я — Чистюля Димон.
— Я — Хвастун Сережка.
— Я— Задира Гошка.
Их было очень много, и Рома не мог всех запомнить. Самым последним подошел самый маленький мальчик:
— Я-Малыш. А ты тоже потерялся? Ведь это Остров потерянных мальчиков.
— Нет, — сказал Рома, — меня никто не терял. Я сам захотел к вам, чтобы поиграть и посмотреть на ваш остров.
Задира подбежал к Роме и схватил его за руку:
— Давай играть — выбирай в Мери-Эни или в Бешеную собаку?
Рома не знал ни одну ни другую игру, но подумал, что игра Мери-Эни наверное какая-то очень девчоночья и сказал:
— Давай в Бешеную собаку.
— Хороший выбор! — сказал Задира и начал убегать.
Рома не знал, что это за игра, потому что все разбежались от него врассыпную, а он стоял один посредине лужайки. Потом он понял, что ему нужно бегать за всеми и догонять. Это были простые догонялки.
Все бросились в разные стороны. Они знали свой остров и поэтому легко перепрыгивали через кусты. Роме проще всего было поймать малыша, чьи короткие ножки не давали возможности быстро бегать. Но Рома нацелился на высокие кусты — он их быстро перепрыгнул и попал прямо в лужу. Он бежал с мокрыми ногами, выискивая убегавших мальчиков. Ну вот она удача! Совсем недалеко за большим камнем виднелась чья-то рука. Тихонько подкравшись, Рома схватил беглеца за руку.
— Чур, не лов! — Закричал он.
Все выбежали из своих убежищ.
— А, Толстун, опять ты проголодался, — сказал Задира.
— Совсем нет! — дожевывая кусок булки и пряча остатки в карман, сказал Толстун. — Он просто бегает быстрее меня.
— Ну вот, игре и конец, — сказал Задира.
— А что это за вторая игра, Мери-Эни? — спросил Рома.
— Это… это такая игра, иногда она бывает смешная. Но в ней надо вести себя как капризная девчонка, — сказал Задира, — ныть, плакать, жадничать, притворяться, на полу валяться.
— Ну короче, иногда это бывает весело, — сказал Малыш.
— Ну а теперь давайте покажем гостю наш остров, — сказал Задира. — Для этого тебе нужно вот это. Держи. Это порошок феи. Надо посыпать им себя и подумать о чем-то хорошем. И ты сможешь летать.
На этих словах мальчики как ракеты взлетели вверх. Рома задумался — столько хороших вещей крутилось в голове. Он быстро обсыпал себя порошком и для верности подумал и о маме, и о своей любимой собаке Изюме, и о любимых игрушках, и о…
Он даже не заметил, как начал медленно взлетать. Как одна большая шумная стайка летели мальчишки, показывая Роме остров. Поднявшись не слишком высоко, Рома увидел весь остров. Он был почти круглым, со всех сторон было море.

— На нашем острове очень много жителей. Ну, во-первых, это мы, потерянные мальчики. Есть пираты, которые охотятся за нами. Ох, и злобный этот народ, эти пираты! Возглавляет их шайку капитан Крюк. Есть среди них и особо кровожадные — это итальянец Чико. И Каксон.
— Жители всех прибрежных островов знают их проделки и ужасно боятся их, — говорил Задира. — Пираты всегда ходят, напевая свою песню, поэтому мы сразу слышим их приближение. А поют они ее очень страшно: «Йо-хо-хо! Поднимем якоря, мы черные пираты, нас ждут кровавые моря, йо-хо-хо, крепи канаты». На пиратов охотятся краснокожие. В руках у каждого томагавк и нож. Они раскрашивают свои голые тела в боевую окраску. Всегда впереди идет великая Маленькая Пантера— храбрый вождь. А замыкает Тигровая Лилия — она принцесса, отважная и веселая. Индейцы ходят очень-очень тихо — даже не услышишь. А за индейцами охотятся дикие звери — львы, тигры, медведи и прочие хищники. Ходят они по острову друг за другом — по кругу, и не встречаются. А если и встречаются… ну, если вдруг кто-то остановится, тогда и случаются небольшие драки и потасовки. А потом все снова начинается — по кругу.
— Вон там недалеко есть русалочья лагуна — там живут настоящие русалки. Их очень много, особенно когда рождается новый месяц. Они любят плескаться, плавать в теплой воде и петь русалочьи песни.

Вдруг вдалеке Рома увидел корабль, плывущий под черными парусами.
— Смотрите! — указывая пальцем в сторону корабля, закричал Рома. Все оглянулись.
— Надо лететь к Питеру и предупредить, что к нам приближается капитан Крюк. Видимо, ему опять захотелось отомстить Питеру за свою потерянную руку.
Пока они возвращались, все наперебой рассказывали, как произошло то сражение.
— Капитан Крюк напал неожиданно, но мы все быстро вооружились шпагами. А пираты глупые и плохо дерутся. Только капитан держался очень хорошо. Он невзлюбил Питера и постоянно нападал на нас, хотел разрушить наш остров. А всех мальчиков забрать на свой корабль и превратить в рабов. Но Питер отважно дрался с капитаном Крюком. И изловчившись, ударил шпагой по руке, отрубив ее. А внизу плавали злые крокодилы, ожидая добычу, один из них и проглотил руку капитана Крюка прямо вместе с часами. Теперь этот крокодил постоянно охотится за капитаном Крюком — видимо очень вкусненький он.
Так, разговаривая, они подлетели к острову.
На берегу всех ждал Питер.
Он уже знал о прибытии капитана Крюка — услышал тиканье часов из живота крокодила. А это говорило о том, что капитан Крюк преследует крокодила, а заодно и нападет на остров «Нет и не надо».
— К бою готовься! — закричал Питер.
Все вытащили свои ножи и полетели в сторону корабля. Фея снабдила Рому длинным ножом, потому что шпагу носил только Питер Ден. И Рома тоже последовал за всеми.
На этот раз он очень быстро взлетел и уже уверенно летал. Мог подниматься вверх и камнем падать вниз. Разгоняться и быстро останавливаться, поворачиваться и изворачиваться.
Рома подлетел к кораблю и увидел громадного капитана Крюка. Кожа его была мертвецки белая, а волосы черные, завитые в локоны, спадали на плечи. Глаза голубые, но взгляд был ужасно злой. Во рту торчало сразу две сигары. И он выпускал дым. Но больше всего пугал его металлический крюк вместо руки. Крюк был сильно наточен и блестел от остроты. И при этом сам капитан Крюк не кричал, а вежливым голосом говорил:
— Ну, идите же ко мне, дорогие юноши. Сейчас я вам докажу, кто из нас сильнее. А вам, мистер Питер Ден, я тоже отрежу руку. Только идите ко мне, пожалуйста.
Пиратов на корабле было немного и поэтому мальчишки гурьбой налетали по очереди на каждого, сбивали пиратов с ног и они с криками падали в воду. Очень скоро все пираты были сброшены с корабля. Они плавали вокруг судна и просили Крюка помочь подняться на борт. Капитан самоотверженно отбивал атаки целой стаи мальчишек и при этом успевал ругаться и обзывать плавающих внизу пиратов.
— Ах, вы же мои балбесы, неудачники. Сейчас я покончу с мальчишками, и вы будете следующими. Ну-ка решайте, кто будет первым, ну? Может, это будешь ты, Чико? Или ты, Горбун? А может ты, Одноглазый? Запишитесь ко мне в очередь, пожалуйста.
Пираты внизу замолчали. Они очень боялись капитана. Он очень жестоко избивал их и бесчеловечно мучил, поэтому никому не хотелось попадать к нему в лапы.
Крюк быстро размахивал шпагой во все стороны. Но битва была неравной.
Мальчишки начали подшучивать над капитаном.
Задира подлетел к нему сзади, опустил его шляпу прямо на глаза и капитан перестал видеть, кружась на месте и разгоняя невидимых мальчишек. Шалун расстегнул ремень, и штаны у капитана Крюка упали. Все летали и веселились.
Питер Ден сказал:
— Ну что, капитан Крюк! На сегодня достаточно? Или вы можете драться и без штанов, пугая акул своим задом?
Все рассмеялись.
— Адьюс! Адьюс! — сказал Питер и махнул мальчикам, указывая на остров.
Удаляясь от корабля, они долго еще слышали возмущенный крик Крюка.
— Хорошо! В следующий раз! Встретимся еще! Ну дал бог же команду!
— Ну как? Повеселились? — спросил Питер у Ромы.
— Здорово, но мне пора. Мои путешествия, к сожалению, очень короткие, — как и действие вашего порошка.
Фея подлетела к Роме. Прикоснулась и сказала:
— Раз, два, три — домой лети.



Сказка шестая. Рома в стране зверей


Рома не ложился спать и ждал фею. И она прилетела и спросила:
— Куда бы ты хотел полететь?
— В волшебную страну зверей, — не задумываясь, сказал Рома.
— Хорошо. Раз, два, три, в сказку лети!
…И вот Рома на большом острове, а вокруг одни звери. Неподалеку семья зебр жует мирно травку. А вот бегемоты лежат на берегу небольшой речки. Мимо прошла слониха, ведя за собой малыша — слона.
И сказала вдруг: «Здрасьте!».
Рома не поверил своим ушам. Он мог понимать язык зверей.
Ура!
Теперь он начал прислушиваться — о чем же говорят все звери. Малыш — бегемотик просил маму поиграть с ним. А маме хотелось просто полежать и погреться на солнышке. А вот папа-жираф учил своего сына, как дотягиваться до самых верхних и самых вкусных веточек.
И вдруг Рома услышал громкий голос. Он доносился сверху. Рома поднял голову. Все звери сделали то же самое, все прислушались. Это летающий орел говорил:

— Лев — царь зверей собирает всех на большой поляне, — сказал орел.
Сразу же все заторопились и пошли вглубь острова. Рома пошел за всеми, слушая их разговоры.
— Что произошло? — спрашивали медведи у идущих рядом крокодилов.
— Не знаю, но надеюсь это радостная новость, ведь сейчас такое хорошее время. У всех зверей и птиц появились детеныши — это так радостно! — сказала мама-крокодил.
Все звери собрались на большой поляне. На горе восседал лев — царь зверей. Рядом возлежала львица. Возле нее — маленький малыш, который недавно родился. Он был еще мокрый и слепой и не умел даже стоять на ногах, а только тыкался своим маленьким мокрым носом в маму и поднимал свои уши, пытаясь услышать новые звуки.

Когда все звери собрались на поляне, лев сказал:
— У меня радостная новость. У меня родился сын. И он, когда вырастет, будет следующим царем зверей на этом острове.
Все звери начали радоваться. Зебры громко застучали копытами, ослики закричали, лошади заржали, гиены начали повизгивать. Все звери и птицы высказывали свою радость царю зверей.
— В честь этого события, — продолжил лев, — и появления в моей семье малыша, я устраиваю большой праздник. Будет он длиться целый день.
Все звери опять радостно закричали.
А лев замолчал и ушел вглубь пещеры.
Что же тут началось!
Каждый поспешил в свое жилище, чтобы подготовиться к празднику. Вот пробежали мимо бегемотики к своей реке. Здесь суслики пронеслись, вот зебры протоптали мимо. Вот жучки, паучки — все спешили в свои жилища, чтобы как-то их украсить и привести себя в порядок к празднику.
Только один Рома стоял посреди поляны. Он не знал, что ему делать и куда ему бежать. Лев взглянул на него из пещеры и грозно спросил:
— Ведь ты же не с нашего острова? И что ты за зверь?
Рома подошел ближе.
— Я не зверь, я человек. Но я очень люблю разных зверей и только здесь на вашем острове я смог понимать ваш язык. Я очень хочу остаться на вашем празднике, пожалуйста! — сказал Рома.
Лев, недолго подумав, сказал:
— Хорошо. Какое животное ты любишь больше всего?
— Лошадей, — не задумываясь, сказал Рома. — У меня дома целая большая коллекция лошадей разных пород и разных размеров, но они, правда, игрушечные, не живые.
— Хорошо, иди и найди семью лошадей и помоги им подготовиться к празднику, — сказал лев.
Рома запрыгал от радости. Но где же искать ему семью лошадей? Рома не растерялся, ведь теперь он мог понимать язык зверей и птиц.
— Скажите, а где найти дом лошадей? — спросил Рома у пробегавшего мимо белого суслика.
— Это недалеко, — сказал, привстав на задние лапки, суслик. — Сразу прямо, а потом направо от большого камня, там до ручья и в деревьях увидишь их дом.
— Спасибо, — сказал Рома.
И поспешил по указанному пути.
Он проходил мимо разных домиков и видел, что каждый зверь украшал свой домик. «Прямо, как у нас на Новый год» — подумал Рома.
Вот он увидел домик лисы. Она перед входом вешала корзины с разноцветными цветами. Белочки свой дом украсили шляпками мухоморов. А медведь сделал целую гирлянду из малины, черники, голубики, ежевики.
Каждый украшал свое жилье. И от этого весь остров преображался, становился ярким — разноцветным и радостным. Дойдя до большого камня, Рома свернул направо, но ручья не было.
Вдруг Рома услышал за собой какие-то шаги и тяжелое дыхание. Рома оглянулся назад и увидел … идущий камень.
Камень напоминал огромную голову — лысую, с большими губами, с вытаращенными глазами, на длинной шее. Голова-камень шла как будто бы сама по себе, появившись прямо ниоткуда.
— Ой! — вскрикнул Рома.
И, зацепившись ногой за лежащую на земле палку, упал.
Голова остановилась и посмотрела на него.
— Ты кто? — спросил Рома.
— Я — большая морская черепаха, нелегко мне передвигаться по суше. Я такая тут медленная. Но в море, в море совсем другое — я как быстрая ракета. А здесь? Здесь я целый час иду к морю, и нет конца и края моему пути. А мне так хочется принести всем на этот праздник много кораллов разноцветных, морских звезд, жемчужин, чтобы все смогли сделать себе из этого всего украшения и быть на празднике еще красивее.

— Подожди меня здесь, — сказал Рома. — Не расстраивайся, я помогу тебе.
А сам быстро побежал в сторону реки, где он совсем недавно видел слониху со слоненком. Он быстро нашел их в зарослях молодого бамбука.
— Здравствуйте, слониха! Мне очень нужна ваша помощь, — сказал Рома.
— Здравствуй. В чем же нужна моя помощь?
— Там черепаха, она большая, она огромная и она такая медленная. И ей нужна ваша помощь. Помогите ей добраться к морю. А она вам за это даст самые нарядные украшения. Вы будете самая красивая на этом празднике.
Глаза слонихи заблестели. Как и у любой женщины, у нее была большая любовь к украшениям и она сразу же согласилась и помогла черепахе перенести, ну даже не перенести… привезти, или даже точнее сказать перетащить черепаху к берегу, поближе к морю.
А произошло это так. Черепаха крепко ухватилась зубами за хвост слонихи и та гигантскими шагами доставила черепаху к месту. Довольная черепаха быстро нырнула на дно и достала множество разных ракушек и цветных камешков, яркие морские звезды и кораллы. Даже белые и черные жемчужины.
Слониха выбрала себе для украшения несколько красот, а все остальное отнесла на поляну, пригласив всех выбрать себе украшения.

А Рома? Рома продолжил поиски семейства лошадей. И теперь он дошел до настоящего камня, который он искал. Он даже потрогал его. А то вдруг бы опять вместо камня оказалась еще одна черепаха?
Рома повернул направо и, перейдя ручей, увидел небольшие заросли молодого леса, в котором росла невысокая, шелковистая, зеленая трава. Вот там он и увидел маму-лошадь. Она была белая от кончика носа до хвоста. Длинная грива, пушистый хвост развивались на приятном ветру. Мама-лошадь была занята подвешиванием и закреплением длинного венка ко входу в свой дом. Венок был сплетен из разных полевых цветов с добавлением пушистых колосков. Мелкие ромашки в нем чередовались с крупными головками маков, а большие колючие синеголовки вплетались в нежные васильки.
Рома подошел и сказал:
— Очень красивый венок. А я вам тоже кое-что принес.
Мама-лошадь обернулась и улыбнулась. Она увидела горсть ярких морских камешков, несколько морских звезд и парочку жемчужин.
— Это морская черепаха передала вам, — сказал Рома. — Я мальчик Рома, и я очень люблю лошадей. Я хочу помочь вам украсить дом.
— А я Снежинка, — сказала лошадь. — А вот мой малыш. Зовут его Красавчик.
Из-за ее холки вдруг появилась любопытная белая мордочка жеребенка. Он был уже окрепший и твердо стоял на ногах. Красавчик был белый в черные большие пятна.
— Вы лучше пойдите и поиграйте, а я все сделаю сама, — сказала Снежинка.
Рома подошел к Красавчику. Погладил его по голове, по носу, потрогал его густую гриву. Красавчик взбрыкнул и помчался вприпрыжку по лугу.
— Догоняй! — закричал он.
И Рома побежал за ним. Но нелегкая это работа — бегать и догонять лошадь, даже если это еще жеребенок. Ведь у него четыре сильные ноги, а у Ромы только две. Раз-два, раз-два — бежал Рома за жеребенком. И никак не мог успеть.
Рома быстро устал и прилег на траву. Красавчик остановился. Он увидел, что Рома его уже не хочет догонять. «Наверное, надоело играть в эту игру» — подумал Красавчик. Поняв, что победил, он подошел к Роме.
— Устал?
— Ага, — сказал Рома.
— А я ничуточки! Садись, я тебя прокачу, — сказал Красавчик.
Рома быстро запрыгнул на спину Красавчику, держась за густую гриву. Они помчались по лугу, потом к реке, потом через весь остров к морю и только спустя 20 минут Красавчик остановился возле ручья, чтобы напиться и отдышаться.
— Красивый у вас остров! — сказал Рома, — Я бы тоже хотел здесь жить. Здесь так весело!
— Да, скоро будет праздник, — сказал Красавчик, — будет очень-очень весело. Я, правда, еще ни разу не был на нем, потому что только недавно родился, но мама сказала, что все малыши будут играть со взрослыми, а главное правило — никто из взрослых не может отказать малышу в этот день ни в чем! Представляешь?!
— Ух, ты! Вот это праздник! Настоящий детский праздник! — сказал Рома.
— Ну давай, нам пора, а то опоздаем, — сказал Красавчик. И они быстро побежали на поляну.
Здесь уже начинался праздник.
Вся поляна была украшена красивыми цветами — венками и гирляндами из ярких ягод и ракушек. Какаду стучали клювами, а певчие птицы создавали своими голосами веселую музыку. Розовые фламинго грациозно танцевали. Обезьяны раскачивались на лианах, а бегемоты в такт музыке смешно двигали ушами, торчащими из воды.
В дальней части поляны были накрыты столы — там были только вкусности, каждый находил себе блюдо по вкусу, потому что эти столы накрывали мамы малышей, а они-то лучше всех знали любимые блюда своих детей.
По всей поляне были раскиданы разные качели, карусели, горки — простые и водные, батуты. Они были сделаны из всего того, что находилось на острове. Например, батуты сплели пауки и они оказались очень крепкими — даже малыша гиппопотамчика выдержали. На лианах можно было полетать по всему острову. Горки сделали из бамбука — нагнули и закрепили несколько ростков вместе.
Малыши вместе со взрослыми бегали и играли в разные игры — это и прятки, и догонялки, и прыжки в воду, и катание на черепахах и купание с дельфинами, и лазанье по деревьям, и качание на лианах.
Все звери веселились. Даже лев — царь зверей играл вместе со своим малышом. Львенок захотел наперегонки проползти на животе под столами, на которых стояли угощения. Это надо было сделать быстро, при этом не сдвинув угощения со стола. Конечно же, победил малыш, потому что ползал он гораздо быстрее папы-льва. Да при этом, он еще и маленький, а папа-лев, постоянно хвостом цеплял стоящие на столе фрукты и то и дело — то спиной, то головой- стучался об стол.
Малыши веселились и радовались — это было очень весело!
«Вот бы у нас был такой праздник! — подумал Рома, — Надо предложить сделать такой же родителям».
Уставший, но очень довольный своим путешествием, Рома увидел фею, которая, дотронувшись до него, произнесла:
— Ну что, пора? Раз, два, три — домой лети!



Сказка седьмая. Рома в старой сказке


В этот вечер фея прилетела незаметно. Рома даже не услышал звона ее колокольчика, а просто увидел прямо перед собой на одеяле.
— Поторопись Рома, у нас мало времени. — сказала фея. — Раз, два, три — в сказку лети.
Рома даже не успел сказать, в какую сказку он бы хотел, как вдруг очутился посредине дремучего старого леса.
Деревья были высокие, их ветки напоминали худые когтистые лапы, тянущиеся вверх. В лесу не было ни звука — не пели птицы, не жужжали мухи и пчелы, не шумели от ветра трава и листья на деревьях.
Это был очень страшный лес.
Рома пошел по единственной тропинке, которая очень скоро привела его на поляну, где лежал старый огромный камень. На нем было что-то написано, но прочитать не было никакой возможности, потому что мох и лианы окутали весь камень.
Рома быстрыми движениями очистил камень и прочитал надпись: «Прямо пойдешь — в беду попадешь, налево пойдешь — сам умрешь, направо пойдешь — коня потеряешь».
«Да, задачка… — подумал Рома, — что же делать? Куда же идти? Умирать самому не хочется, в беду попадать тоже — не очень. Ведь я же хотел волшебных приключений».
Поразмыслив над надписями, Рома свернул на дорогу, которая вела направо, где он должен был потерять коня. Рома подумал, что это самый безопасный вариант, потому что коня у него нет, а с ним, с Ромой, значит, ничего не случится.
Он пошел по тропинке, которая вскоре затерялась в густой траве. «Наверное, не часто здесь люди ходят», — думал Рома, наклонив голову совсем низко и пытаясь увидеть дорогу.
Вдруг со всех сторон понеслись крики, шум, гам, улюлюканье.
Рома поднял голову — со всех сторон на него бежали разбойники. Они вылезали из подземных нор, спускались с деревьев по веревкам, высовывались из дупл, — короче, со всех своих укрытий. Наконец, разбойники выскочили прямо перед Ромой.
Рома сначала испугался криков и всего этого чудного появления, но когда увидел разбойников, то сразу же рассмеялся. Да, и как же было не смеяться?
Разбойники выглядели очень смешно — все, что они грабили, они одевали на себя. Так, на одном из разбойников вместо шляпы был дуршлаг. На другом — кастрюля, на третьем — сковорода. Ноги некоторых были одеты в перчатки и от этого они напоминали лягушечьи лапы. Вместо брюк некоторые надели рубашки, в рукава продели ноги, застегнули на пуговицы, а воротник затянули большим узлом сзади как хвосты павлинов. И ходили они при этом широко расставляя ноги, потому что хвост мешал.

Разве могли такие разбойники напугать?
Они могли только рассмешить. Да и вместо оружия они держали в руках большие ложки, поварешки, шумовки и всякую кухонную утварь. Один из разбойников, подойдя к Роме, громко и грозно сказал:
— Я Рыжий Лис. Я живу в этом лесу всю свою жизнь. Я очень хитрый, кровожадный и беспощадный. Отдавай нам свою лошадь! — сказал он.
— У меня нет лошади! У меня есть фея! Но вам я ее не отдам, — сказал Рома.
— А мы привыкли все забирать сами!
При этих словах разбойник громко свистнул и дал команду всем:
— Окружить и забрать фею!
Все разбойники окружили Рому.
И тут вмешалась фея.
Она взмахнула крылышками и все разбойники, как по команде начали ловить друг друга. А поймав — начинали щекотать.
Вся поляна наполнилась самым разнообразным смехом и хихиканьем. Вдоволь повеселившись над разбойниками, фея взмахнула крыльями.
Все разом замолчали.
— Ну так что? Вы нас будете грабить? — спросил Рома и топнул ногой.
В мгновение ока все разбойники попрятались туда откуда появились.
— Надо выбирать другую дорогу, — сказал Рома. И вернулся к камню.
«Прямо пойдешь — в беду попадешь, а налево…»
— Налево даже не хочу и читать. Лучше в беду, — твердым голосом сказал Рома и двинулся по тропинке прямо.
Тропинка оказалась на редкость веселой и красочной. Она петляла между деревьями и кустами. Лес был шумным, пели птицы, слышался стрекот кузнечиков и жужжание пчел. Много грибов, цветов и ягод попадались на пути у Ромы.
И вдруг в один миг это все неожиданно закончилось.
Рома оказался перед грязным большим болотом.
Все звуки исчезли.
И только страшное бульканье и чваканье болота слышалось вокруг. Болото было пустым. Ни одной травинки, кустика или дерева не росло рядом с ним. Жизни здесь не было.
Роме стало страшно, потому что болотный туман начал расползаться повсюду, скрывая все очертания.
— Ой, как страшно здесь, — признался Рома фее.
И вдруг послышался голос:
— Я здесь, я здесь, я слышу тебя. Но не надо ко мне идти. Меня спасти невозможно.
— Кто ты?! — спросил Рома.
— Я Полина. Живу здесь неподалеку, а злой Водяной обманом завел меня к болоту. А теперь я в плену у него. Он скоро появится. Беги отсюда! А то и тебя схватит.
Рома не моги не хотел оставлять девочку в беде. И он посмотрел на фею.
— Полетим и спасем Полину из лап Водяного.
Фея взмахнула крыльями, подхватила Рому и перенесла его на кочку посреди топкого болота.
И Рома увидел Полину.
Та сидела возле одинокого дерева, дрожа от страха и плача.
— Я уже много раз пыталась убежать. Но русалки всегда меня возвращали обратно.
— А почему тебя Водяной здесь держит? — Спросил Рома Полину.
— Ему очень скучно здесь одному, вот я ему и рассказываю сказки, истории всякие. И так каждую ночь, пока он не уснет.
— Ну не переживай! Мы с феей поможем тебе.
Фея взяла за руки Рому и Полину, взмахнула крылышками и начала подниматься вверх.
Как вдруг из болота начали появляться русалки. Они быстро начали догонять улетающих детей. Другие русалки выпрыгивали из воды, пытаясь схватить за ноги то Полину, то Рому.
Рома оглянулся назад и увидел, как посреди болота образовывается воронка. Сначала она была маленькая, но затем очень быстро начала увеличиваться.
Водоворот потихоньку выталкивал из воды огромное существо: туловище — человеческое, вместо рук — клешни, вместо ног — огромные лягушечьи безобразные лапы. А вместо головы — рыбья усатая морда. Кожа зеленая, кое-где с чешуей. Вся морда была покрыта большими бородавками.
— Поймать их, мои верные слуги!

Из воды тотчас появились целые полчища кикимор и леших, да еще всякой болотной нечисти. Пиявки, ужи бросились в погоню за детьми.
Фея быстро махала крылышками. Но от болотного тумана они стали влажные и тяжелые. Махать становилось все труднее и труднее. И Рома вдруг придумал:
— А преврати-ка нас в птичек.
Фея быстро исполнила желание Ромы.
Полина превратилась в ласточку — вихрем взмыла вверх, расправив свои большие крепкие крылья. А вскоре долетела и до поляны, где было безопасно.
А Рома? Рома превратился в быстрого, юркого воробья. Он тоже приземлился рядом с Полиной. Они были очень напуганы и уставшие, но очень радовались своей свободе.
Фея села рядом с ними и сказала:
— Хоть на этой поляне и безопасно, но это же волшебный лес и неизвестно, кого может позвать Водяной к себе на помощь. Поэтому надо уходить.
И она показала Полине дорогу домой. После этого повернулась к Роме и сказала:
— Раз, два, три — домой лети!



Сказка восьмая. Рома в подводном царстве


Фея не прилетала к Роме уже целую неделю. Роме было очень скучно без волшебных приключений.
«Может она заболела?» — думал Рома, А может и вовсе забыла о нем. Ему стало очень грустно и даже захотелось заплакать от жалости к себе.
И вдруг звон колокольчика прервал его грустные мысли.
— Фея! Ты уже вернулась! Ура!
— Ты уже выбрал сказку? — спросила она.
— Да! Я хочу побывать в подводном царстве.
— Хорошо. Раз, два, три — в сказку лети!
И Рома вдруг ощутил, как сильный поток воды тянет его куда-то вниз.
Это был водоворот.
Рома плыл по кругу, все ниже и ниже опускаясь на дно. Сразу вода была прозрачная, и можно было увидеть солнечные лучи, но чем ниже погружался Рома, тем вода становилась темнее.
Рома удивился, но он свободно дышал под водой и видел все вокруг себя очень хорошо. Рома вспомнил, что когда он купался в море, то нырнуть мог лишь на очень короткое время — пока хватало дыхания. А для того, чтобы рассмотреть дно морское — ему вообще понадобилась маска.
Здесь же все было совсем по-другому — он дышал свободно и мог видеть и даже мог говорить.
Фея как будто бы прочитала его мысли и сказала:
— Ну мы же в волшебном подводном царстве!
Водоворот успокоился.
Рома начал тихонько плыть и рассматривать все вокруг. Вдруг он увидел стайку разноцветных рыбок-клоунов, которые плыли ему навстречу.

— Плыви за нами, — сказали они наперебой. — Мы покажем дорогу в королевский дворец.
Рома поплыл за ними. Он свободно плыл и очень даже быстро, хотя не было у него ни плавников, ни ласт.
Слева от себя он увидел летающих рыбок. Их плавники напоминали крылышки ласточек, и казалось, что они не плывут, а летят. Справа — огромные медузы выгуливали своих малышей. Они плыли медленно и напоминали зонтики, которые то открывались, то закрывались.
Рыбки-клоуны остановились перед большой поляной, на которой росли и качались как от ветра колоски.
— Кто это?
— Это морские угри, — сказали рыбки.
— Пройти через этот живой лес невозможно, поэтому доверься им, — сказали рыбки.
Сотни маленьких угриных пальчиков подхватили Рому и передавая друг другу быстро перенесли его в город, заботливо опустив на дно морское. Перед ним простиралось настоящее подводное царство.
Это был огромный коралловый риф.
Вокруг него был белый песок, а дорожки меж ущелинами были выложены маленькими разноцветными морскими камешками. Над ними Рома увидел семейство осьминогов — те весело играли в прятки. Это удавалось им очень легко, потому что осьминоги славятся своим умением хорошенько прятаться и маскироваться то под морское дно, то под кораллы.
Пройдя немного по коралловому рифу, Рома увидел перед собой королевский дворец. Зайти в него оказалось очень просто потому, что никто не охранял его.

Вход во дворец был в огромной пещере, с большими окнами, украшенными ярким кораллами. Рома вошел вовнутрь и увидел большой зал, в конце которого на массивном высоком кресле восседал подводный царь всех морей и океанов — Нептун. Он сидел в золотой короне на голове, с бородой и с трезубцем в руках.
Нептун взглянул на Рому из под густых бровей и произнес:
— Будь здоров, юный друг, раз уж тебя каким-то ветром или бурей занесло к нам. Но только это еще не все мое королевство. Здесь живут мелкие обитатели в коралловом рифе. А крупные рыбы, такие как акулы, киты, скаты, дельфины и еще многие живут вон в том городе, — он указал своим трезубцем вдаль, за спину Роме — В Городе затонувших кораблей.
И Рома увидел множество морских суден. Средь них были и старые пиратские баркасы, и огромные величественные, украшенные золотом королевские корабли, и маленькие рыбацкие шхуны. Куда не кинь взгляд — одни лишь корабли.
А меж ними — огромное количество рыб: и барракуды, и акулы, и дельфины, и черепахи. Все они жили вместе в этом большом городе.
Рома посмотрел в другую сторону и увидел огромное черное облако, надвигающееся на Город затонувших кораблей. Оно надвигалось и закрывало солнечный свет, как огромные черные щупальца — расползалось, окружая город.
— Это что такое? — спросил Рома Нептуна.
Нептун, не говоря ни слова, выставил перед собой трезубец и метнул огненную молнию в сторону черного облака. А потом еще и еще. Страшный пронизывающий крик услышал Рома — как будто смертельно раненный зверь закричал.
Но облако быстро исчезло.
— Это все проделки злой ведьмы — Сиринги. Она появилась очень давно и история ее такова.
Говорят, что была она дочерью моряка и ходила в порт встречать и провожать своего отца всякий раз, когда он уходил в море. И стояла и смотрела в море до тех пор, пока он не возвращался назад.
Была она молчаливой, грустной, угрюмой и очень одинокой. Не было у нее ни друзей, ни товарищей. Поэтому и начали все дети дразнить ее, издеваться над ней, да всякие стишки про нее обидные рассказывать.
В один из дней, когда ее отец ушел в море, она как всегда осталась на берегу и ждала его. И ждала она его и день, и два, и неделю, и целый месяц стояла на берегу, всматриваясь в море. Отец все не возвращался.
Тогда пришли к ней люди из деревни и сказали, что отец ее погиб в шторме. Нашли рыбаки его пустую лодку — его же в ней не было.
И вдруг девушка разозлилась, засмеялась она нечеловеческим смехом, подняла руки вверх и начала дуть. И от этого ветер становился все сильнее и сильнее, а волны все выше и выше. Разразился ужасный шторм, волны налетели на деревню и всю ее разрушили. Дети и женщины все утонули.
И только одна Сиринга стояла на берегу, но была она уже в облике злой морской ведьмы. В волосы ее впутались ракушки и раковины, вместо платья водоросли обвили ее тело. Кожа стала посиневшей, а взгляд ее черных-пречерных глаз вселял ужас. Развернулась она и ушла в глубины морские и стала мстить людям. Детей, которые загуливались вечером у моря, своими рассказами о красивых ракушках и раковинах заманивала в море и превращала в русалок, напаивала их колдовским зельем, чтобы дети забывали о своем доме и родителях, и оставались вечно служить у нее.

Им она и передает свое колдовство и заставляет делать ужасные вещи — топить корабли и моряков, разрушать деревни и города, вызывать сильный шторм, травить рыбу. И нет на нее никакой управы, потому что злость живет у нее внутри и в ее сердце. Даже мой трезубец может остановить ее ненадолго, но убить…
Нептун замолчал.
— Кто ее может убить? — спросил Рома.
— Есть в моем царстве волшебное зеркало. Только взглянув в него и произнеся свое проклятие, ведьма исчезнет навсегда. Но это очень тяжело. Ведь в замке ведьмы нет ни единого зеркала. Даже вода вокруг ее пещеры мутная, чтобы она не смогла увидеть своего отражения. А еще это сможет сделать очень смелый и добрый человек, — сказал Нептун.
— Я смогу! — сказал Рома, не дав возможности договорить Нептуну.
— Но ведь это очень опасно! Она может заколдовать тебя, и ты навсегда останешься у нее в плену и забудешь все и всех.
— Я справлюсь. И фея еще мне поможет — сказал Рома.
… Это было небольшое круглое обычное зеркало. Рома даже заглянул в него и увидел свое отражение, как в простом зеркале. Спрятав надежно зеркало за пазуху, Рома попросил фею лететь в замок Сиринги.
Через минуту они стояли перед огромной пещерой. Вода вокруг была грязной и мутной. Водоросли окутывали вход в пещеру. Рома направился ко входу. И вдруг вход ему преградили русалки — они начали кружиться вокруг него, создавая такой водоворот, что сразу же от вращения голова Ромы закружилась, и он перестал понимать, где он и что надо делать.
Фея пришла на помощь. Она взмахнула своими крылышками и вдруг все русалки замерли, а водоворот остановился.
Рома сразу же пришел в себя.
— Ух, я чувствую себя как после карусели, голова очень кружится и… — он не успел договорить, как вдруг из пещеры появились длинные-длинные щупальца, которые схватили Рому и втянули внутрь в пещеру.
— Это кто тут у меня хозяйничает? — громким и скрипучим голосом произнесла Сиринга.
Рома сразу же узнал ее. Она выглядела еще страшнее, чем рассказал Нептун. Сиринга была похожа на гигантского осьминога с человеческим телом. Ее черные густые волосы были взлохмачены и запутаны. Много раковин и ракушек, мелких крабов, морских змей и всякой живности было вплетено в волосы. Все это копошилось, и волосы от этого торчали в разные стороны, делая голову большой и страшной. Глаза ведьмы горели от злости синим светом, а язык при разговоре высовывался и напоминал раздвоенный язык змеи.
Рома не мог пошевелиться, крепкие щупальца плотно сжимали его руки и ноги. Рома мысленно позвал фею, но вдруг увидел ее, зажатую в другой щупальце ведьмы. Страх охватил Рому.
— Да как ты посмел прийти ко мне без моего разрешения и без моего желания! — кричала ведьма, раздуваясь от злости.
Рома медленно рукой нащупал волшебное зеркальце.
— Да, я тебя сейчас… — и она щупальцем дотянулась до стоявшей на полке бутылочки с фиолетовой жидкостью. — Я превращу тебя в ничтожного таракана, который только и сможет ковыряться в морском песке.
Она открыла бутылочку и взмахнула ею так, что вся вода вокруг Ромы стала фиолетового цвета.
— Дабкае там хао вазам край! — прошептала Сиринга.
И в этот самый момент Рома вытащил волшебное зеркальце и направил его прямо в сторону ведьмы.
Все вдруг потемнело, страшный вой услышал Рома и ощутил, как щупальца сначала стали ослабевать, а потом и вовсе отпустили его.
Ведьма металась по всей пещере, громя, ломая и разрушая все на своем пути.
Фея прикоснулась к Роме и они вылетели из пещеры.
Это было очень вовремя, потому что через секунду прозвучал громкий взрыв. Потоком воды Рома с феей было выброшены на далекое расстояние от пещеры.
Через некоторое время вода стала прозрачной, и Рома увидел, как на месте ужасной пещеры ведьмы образовалась большая яма, а из этой ямы начали выплывать русалки. Все они стремились вверх — к солнцу, на берег.
Рома последовал за ними и увидел, как русалки, приближаясь к берегу, превращались в маленьких мальчиков и девочек, которые бежали к своим домам и своим родителям.
— Вот здорово все получилось, — сказал Рома и посмотрел на фею, которая все поняла и тихо сказала:
— Раз, два, три — домой лети!



Сказка девятая. Рома на необитаемом острове


За мамой только закрылась дверь, как вдруг сразу же Рома увидел фею.
— Я слушала сказку, которую тебе читала мама. Хочешь в нее?
— Да, конечно! Вот здорово! Я один — на необитаемом острове.
— Раз, два, три — в сказку лети! — сказала фея.
И через секунду Рома стоял на берегу острова.
— Я оставлю тебя на некоторое время. Я думаю, тебе понравится. А я скоро, — сказала фея и исчезла также быстро, как и всегда появлялась.
Рома закричал от счастья. Он один, на целом острове. И можно делать что хочешь!
Рома побежал по кромке белоснежного и мягкого песка. Потом забежал в воду — она была прозрачная, теплая и очень соленая. Потом взобрался на пальму и сорвал спелые бананы. Потом прыгал по большим валунам, большие животы которых наполовину выглядывали из воды.
— Вот она, свобода!
Потом, когда он набегался и напрыгался, решил пойти исследовать остров, а заодно найти и место для домика на дереве. Он всегда, всю свою жизнь, мечтал о таком домике. Но он жил в высотном доме, а деревья, которые росли во дворе, были общими для всех жильцов. А строить свой домик нужно только на своем дереве.
Рома вошел в небольшую рощу. Здесь росли невысокие молодые пальмы. Их стволы были наклонены от ветра, и поэтому взбираться было очень удобно. Внизу росли папоротники.
Рома прислушался — хоть остров и был необитаемым, но птиц здесь было очень много. Они пели разными голосами — одни свистели, одни постукивали.
Рома продолжал исследовать остров. Пройдя еще немного, он увидел идеальное место для своего домика. Три пальмы своими стволами переплелись друг с другом, а их густые зеленые кроны образовывали прекрасную крышу над небольшим горным холмом.

Рома сразу же понял, что на холме можно сделать комнату, а подъем будет по веревочной лестнице — прямо по стволам пальм. Рома так живо это все представил, как вдруг вспомнил, что у него нет никаких инструментов — даже простого ножа. Он подумал о фее и сразу же услышал звуки ее колокольчика.
— Посмотри, какое место для домика я нашел! — похвастался Рома. — Только у меня нечем его сделать.
— Я тебе помогу, — сказала фея. И вдруг возник ящик с целым набором инструментов. Там были и пила, и нож, и большие ножницы.

Вместе они принялись за работу. Сразу нарубили длинных бамбуковых палок. Потом лианами скрепили их между собой — это был пол. Стены тоже сделали из бамбука. Между ними закрепляли большие, толстые пальмовые листья. С одной стороны Рома оставил место для большого окна. В него был виден берег, небольшая роща и, куда можно было только дотянуться взглядом, море. Рома с удовольствием вздохнул свежего воздуха и посмотрел на окружающую красоту.
Когда пол и стены были готовы, Рома и фея подумали о мебели. Из лиан сплели гамаки — для Ромы побольше, а для феи — совсем маленький. Столом и стульями стали небольшие плоские камни, которые фея нашла и принесла с берега.
Работа была закончена, и Рома улегся в гамак, чтобы немного отдохнуть. И вдруг он услышал:
— Р-р-р-р-рома! Р-р-р-р-рома! Ф-ф-ф-фея! Ф-ф-ф-фея!
Он выглянул в окно. Именно оттуда доносилась речь. И именно там он увидел огромного попугая. Тот был ярко окрашенным с клювом ярко-оранжевого цвета. Попугай сидел прямо напротив окна и постоянно выговаривал только два слова: Р-р-р-р-рома! Ф-ф-ф-фея! Р-р-р-р-рома! Ф-ф-ф-фея!
Устав от выслушивания этих двух слов, Рома произнес:
— Привет! Заходи, гостем будешь.
Попугай, помолчав секунду, вдруг повторил:
— Пр-р-ривет! Заходи, гостем будешь.
Рома засмеялся, попугай засмеялся ему в ответ, только Роминым голосом.
Рома продолжил:
— Меня зовут Рома. А тебя как?
Попугай повторил:
— Меня зовут Р-р-рома. А тебя как?
— Ты не понял — это я Рома. А ты кто?
Попугай опять сказал:
— Ты не понял — это я Р-р-рома. А ты кто?
Устав от этой игры в повторюху-муху, Рома сказал:
— Ричард. Ты будешь Ричард.
Попугай задумался и наконец-то сказал:
— Р-р-ричар-р-рд.
Так у Ромы на острове появился первый друг.
Рома протянул ему банан. Ричард взял его лапой, клювом очистил кожуру и быстрыми движениями проглотил банан. После этого он улетел и вскоре в клюве принес манго — сочный, яркий, спелый.
Рома сказал:
— Спасибо, — Очистил манго и тоже съел.
Когда Рома отдохнул и перекусил, он решил осмотреть весь остров. Ричард и фея пошли с ним. Они долго шли вглубь острова. На деревьях сидели попугаи и туканы с большими красными клювами.
Вдруг Роме на голову что-то упало. Рома поднял голову вверх. Вокруг были лишь пальмы и кроме банана или кокоса упасть не могло ничего.
Но на Рому упало что-то маленькое и не очень твердое. Почесав голову, Рома пошел дальше. И вдруг опять — прямо по голове. Рома оглянулся — опять никого.
— Кто это со мной шутки шутит? А ну выходи! А то сейчас как дам кокосом — мало не покажется, — сказал Рома.
Но в ответ — тишина. Вдруг, раздвинув ветки лиан, рядом с ним показался глаз, потом второй, а потом и вся обезьянья мордочка. Это была небольшая мартышка. Она начала громко кричать, махать лапами, как будто смеясь над Ромой.
Рома разозлился и вспомнил единственную дразнилку про обезьян, которую он помнил:
— Обезьяна, чи-чи-чи, продавала кирпичи, за веревку дернула и…
И тут, с разных сторон в Рому полетели бананы, апельсины, манго и еще какие-то фрукты, название которых Рома даже и не знал.
Целая армия обезьян обстреливала Рому с разных сторон. Он только и успевал изворачиваться, но все равно некоторые фрукты долетали до него и попадали прямо то в руки, то в ноги, то в живот, а то и в голову.
— Бежим! — крикнул Рома.
И побежал вглубь острова. Обезьяны бросились за ним. Впереди он увидел небольшую гору, возле которой текла мелководная речушка. На повороте этой речки была небольшая пещера. Именно там он и хотел укрыться от армии обезьян. Но добежав до речки, Рома услышал, что преследование прекратилось. Обезьяны не хотели, а может быть, и боялись приближаться к горе и речке.
Рома подошел к реке и попробовал воду — та была очень холодной. Рома смыл с себя остатки попавших в него фруктов, напился прохладной воды, после чего решил осмотреть эту часть острова поподробнее.
Забравшись на вершину горы, он увидел странную картину. Из больших и гладких камней посередине горы был выложен огромный круг, в центре его стоял высокий столб с изображением большой обезьяны, а внизу возле столба лежала огромная каменная плита.
— Что это такое? И кто это мог сделать? Я не думаю, что это сделали обезьяны.
Недоговорив все, что хотел сказать и не получив ответа от феи, Рома вдруг услышал далекий бой барабанов — они приближались. Рома забрался на пальму и посмотрел в сторону, откуда были слышны звуки. Он увидел, как к берегу причалили три длинные лодки, как у индейцев. Люди, украшенные перьями и масками, шли под бой барабанов прямо в его сторону.

Бежать было слишком поздно.
Рома слез с пальмы и спрятался в густых зарослях папоротника недалеко от поляны. Он решил посмотреть, что будет происходить дальше.
Не прошло и пяти минут, как индейцы вышли на поляну. Их было 12 человек. Их тела были разрисованы разноцветными красками, а головы украшали огромные маски, похожие на обезьяньи морды. Положив на плоскую каменную плиту фрукты и овощи, ягоды и орехи, венки из всевозможных цветов, индейцы начали петь и танцевать вокруг столба.
Их движения напоминали движения обезьян — они прыгали на четвереньках, ходили, слегка согнувшись, поднимали руки и чесались как обезьяны.
И вдруг из леса выскочила целая армия обезьян, которая перед этим обстреливала Рому. Рома вжался в кусты — он не хотел опять испытать на себе обстрел фруктами.
Обезьяны набросились на угощения и начали их быстро поедать. При этом индейцы, надев венки на шею, радостно приветствовали длиннохвостых.
Рома вышел из своего укрытия. Все замолчали. И обезьяны, и индейцы смотрели на Рома настороженно.
— Ты с добром или со злом пришел сюда? — спросил почти двухметровый индеец. По-видимому, он был главным здесь, потому что на груди у него висела золотая подвеска, сделанная в форме головы обезьяны.
— С добром, — сказал Рома.
И индеец пригласил Рому в круг. Они сели на камни и начали наблюдать за обезьянами, которые продолжили фруктовое пиршество. Некоторые из них, наевшись, разлеглись возле камней, некоторые все еще примеряли на себя цветочные бусы, некоторые начали заниматься привычным для себя делом — расчесывать друг друга и искать блох.
А индеец начал рассказывать свою историю.
— Мой народ живет на соседнем острове уж многие годы. Наш остров очень похож на этот. И вот однажды налетела буря и сильный шторм на наш остров. И эта буря уничтожила все наши дома, и все деревья, и все наши посевы. За один день мы лишились всего. Мы должны были все умереть с голода, потому что наши лодки все утонули. Дети плакали от голода, а женщины от горя, зная, что все скоро умрут. И вдруг мы увидели, как множество обезьян плывут к нашему острову. А на деревьях, которые вырвало с корнем во время шторма, они везут много фруктов, орехов и всяких корешков и цветов — все, что росло у них на острове. Все это они погрузили на деревья и привезли к нам. Довольные жители нашего острова бросились помогать обезьянам — поплыли им навстречу и вытащили все эти дары на берег. Так эти обезьяны спасли нас от голодной смерти. Этих даров хватило нам настолько, что мы смогли построить дома и лодки, чтобы плавать за продуктами на соседние острова. И в знак благодарности за этот поступок мы построили этот памятник. И раз в месяц мы привозим дары всем обезьянам этого острова.
Индеец закончил свой рассказ.
Обезьяны доедали угощения, а остатки забирали и уносили вглубь леса. Индейцы уходили с острова и пели песни благодарности.
А Роме…Роме надо было возвращаться домой. — Раз, два, три — домой лети!



Сказка десятая. Рома в космосе


Однажды летним вечером Рома смотрел в звездное небо из своего окна. Очень много звезд было на небе. Все они были яркие. А если хорошенько приглядеться, то можно было заметить, что одни светят желтым светом, другие ярко-белым, голубым и даже красным. За этим занятием и застала Ромуфея.
— Ну, что? В какую сказку мы полетим сегодня?
— Я очень хочу полететь в космос. Посмотреть на другие планеты, увидеть жителей других планет.
— Раз, два, три — в сказку лети!
…Рома с феей поднимались все выше и выше, отдаляясь от земли. Сначала Рома видел дома, деревья, машины. А потом, когда они поднялись еще выше, он увидел Землю. Та была круглой и голубой.
— Это потому, что на Земле много рек, озер, океанов, — сказала фея.
Рома с феей летели мимо проносившихся комет и метеоритов, мимо больших звезд и планет.
— Будь осторожней! — сказала фея, — Мы можем попасть в метеоритный дождь. Он очень опасен. Это не такой дождь, как на Земле: промокнешь — и все. Метеориты — это огромные камни, которые оторвались от других планет и просто летают сами по себе в космосе. Они сталкиваются со звездами и планетами, даже сталкиваются между собой. Поэтому смотри внимательно по сторонам.
Прямо перед собой Рома увидел небольшую планету. Она была вся зеленого цвета.
— Давай остановимся здесь, — попросил Рома фею.
И они опустились на зеленую планету.

Планета была вся засажена кустами, цветами, деревьями. Их было так много по всей планете, что ее жители ходили по узеньким дорожкам между зеленью. Рома и фея тоже пробирались через густую траву, когда на тропинке увидели странное существо.
Оно стояло на четырех длинных лапах. На спине торчали иголки, как у ежика. Да и мордочка напоминала мордочку ежика. Вот только длинный хвост тянулся за существом, и похож был на мартышкин.
— Это — мартышкоежик, — сказал Рома.
Мартышкоежик пробежался перед Ромой и феей очень быстро на своих четырех ногах. А еще показал, как он умеет летать при помощи своего длинного хвоста. Он цеплялся им за деревья и перепрыгивал с ветки на ветку. Продемонстрировав все свои таланты, он подошел к Роме и фее.
— Добро пожаловать на Зеленую планету. Вообще-то, если честно, то наша планета в большом реестре звезд называется Альфа-3742. Но это скучное название из цифр. Мы ее называем Зеленая планета, и все ее так называют. Вы попали на самую веселую и уникальную планету, а я буду вашим гидом. Зовут меня Ремзи. Я являюсь редким животным этой Вселенной. Но здесь много таких, потому что собрали нас на Зеленой планете всех вместе, чтобы можно было увидеть всех редких животных в одном месте.
— Как у нас в зоопарке, — сказал Рома, — Вот здорово!
И они последовали за Ремзи. Перебирая своими длинными лапами он передвигался очень быстро. А, завидев какое-нибудь дерево или кусты, цеплялся за него хвостом и перелетал на много шагов вперед.
Рома с феей едва поспевали за ним. Все это время Ремзи говорил и говорил без остановки. Он рассказал о Зеленой планете — что здесь идеальное место для жизни животных, потому что растения растут очень быстро. А так же есть реки и моря, горы и леса. Поэтому здесь можно встретить и морских, и горных, и лесных зверей. Все живут на свободе и гуляют по всей планете.
Вдруг Рома увидел прямо перед собой две огромные куриные лапы с тремя пальцами на каждой. Подняв голову выше, он едва не столкнулся носом с большой птицей, очень напоминающей страуса. Перья у нее, как у попугая, были разных ярких цветов. А сзади торчал небольшой распущенный хвост павлина. На голове был ярко-красный хохолок. Птица повернулась сразу одним боком, потом другим, как бы хвастаясь своей красотой.
— Какой-то страусопавлин, — сказал Рома.
— У нас она называется по-другому, очень сложным научным словом, но мы зовем ее Заринда.
Птица, покрасовавшись перед Ромой и феей, так же неожиданно исчезла, как и появилась.
— Наша планета хоть и небольшая, но, чтобы обойти и осмотреть ее, понадобится пять световых лет.
— Ого! — сказал Рома, — У меня нет столько времени. А еще, еще я хочу посмотреть другие планеты.
Ремзи остановился и издал звук, напоминающий свист. И вдруг из соседних кустов выглянула большая черная кошачья голова. Глаза были зеленые, а ушки — загнуты и почти плотно прилегали к голове. Рома даже захотел погладить ее, как вдруг из кустов начало выползать длинное тело с большими крыльями за спиной и длинным хвостом.
— Котодракон какой-то! — ахнул Рома.

— Это малыш Дикси. Он яркий представитель летающих драконов, — сказал Ремзи. — Он и продолжит с нами экскурсию по нашей планете. Залезайте! — скомандовал Ремзи. И все дружно взгромоздились Дикси на спину. Шерсть оказалась мягкой, как у кошки. Рома погладил дракона за ухом, и он издал мурлыкающие звуки.
— Точно котодракон, — радостным голосом сказал Рома.
Когда нежности закончились, Дикси резко взмахнул огромными крыльями, и они с места взлетели резко вверх. Дикси летел невысоко, давая возможность рассмотреть животных. Рома крутил головой во все стороны. Он увидел высокого, напоминающего жирафа, зверя. Тот был такой же длинношеий, но при этом как у лошади у него были густая грива, хвост, да и ножки были коротковаты как для жирафа.

— Жирафоконь, — решил Рома.
Дальше стояли бегемотозебры — это бегемотики в полосочку. А дальше — слонотигры — слоны в тигровую полоску. Многим животным Рома давал такие смешные названия, потому что они ему напоминали каких-то живущих на земле. В то же время были и совсем необычные. Рома увидел, например, существо розового цвета, совсем без шерсти, абсолютно голого. Ходил он на двух лапах, нос был длинный, но меньше хобота. Уши огромные, как два больших гриба, приклеенные к голове. На спине росли колючки, как у дикобраза. Длинный и полосатый.

— Это Крокси. Он умеет хорошо плавать и быстро бегать, и, если надо, высоко прыгать при помощи хвоста, — сказал Ремзи.
И Рома увидел сзади хвост, как у кенгуру.
— Вот это зверь! — - сказал Рома.
Они летали над лесом, речкой, над горами и морем. И повсюду были самые разные животные. Роме очень понравилась Зеленая планета. Вскоре Дикси опустился на большую поляну.
— Спасибо вам, — сказал Рома, — Я никогда не забуду вашу прекрасную планету.
Фея взяла Рому за руку, и они взлетели вверх, удаляясь от Зеленой планеты. Они летели очень быстро. На горизонте появилась планета, которая светилась желтым светом.
— Полетели туда, — сказал Рома.
Фея быстро приблизилась к желтой планете. Они приземлились как раз возле знака, на котором было написано: «Добро пожаловать на Желтую планету. Омега — 374545. Численность населения — 1 человек».
Рома удивился.
— На такой большой планете и всего один житель?! — спросил Рома фею.
…Стрелка знака указывала на огромный купол обсерватории, которая находилась на высокой горе. Вела к обсерватории узкая тропинка, извивающаяся змейкой. Добравшись до обсерватории, Рома оказался перед большой деревянной дверью с надписью: «Неудачник-звездочет». Рома осторожно приоткрыл дверь и вошел вовнутрь. Он оказался в огромном зале, посередине которого стоял, больших размеров, телескоп. А перед ним сидел старичок в колпаке, на котором были нарисованы звезды, и разговаривал сам с собой.
— Один миллион шестьсот девяносто три тысячи двести пятьдесят семь. А! Вот и следующая. Один миллион шестьсот девяносто три тысячи двести…
И в это момент Рома сказал:
— Здрасьте! Меня зовут Рома.
Звездочет оторвался от телескопа и посмотрел по сторонам, не понимая, кто с ним может говорить, ведь он здесь живет совершенно один. И увидев мальчика, вдруг закричал:
— Да как ты посмел прервать мой счет?! Я потратил десять лет жизни, чтобы насчитать один миллион шестьсот девяносто три тысячи двести пятьдесят семь звезд, и ты прерываешь меня?
Он начал медленно спускаться вниз по лестнице. Пока звездочет спускался, он продолжал ворчать. Но, когда он сошел с последней ступеньки, его гнев исчез.
— Не слушайте ворчливого старика, ведь я одинокий и разговариваю либо сам с собой, либо со звездами, которые мне ничего не отвечают. Давайте попьем чай. Идемте, — сказал он
Когда Рома, фея и звездочет начали пить чай, Рома рассказал, как он оказался на Желтой планете.

Звездочет вздохнул и сказал:
— А я сам убежал на эту планету от людей, от их насмешек и от глупых шуток.
— Почему? — спросил Рома.
И в ответ услышал историю звездочета.
— Очень давно я работал в Центральном реестре звезд. Я проверял все открытые звезды и наносил их на карту. И вот однажды мне позвонили два астролога и попросили записать новую звезду, которую они увидели на небе. Когда я приехал к ним в дом, чтобы посмотреть на звезду, то вместо этого увидел, как два астролога не могут решить между собой, кто же из них ее открыл. Они бегали передо мной и, отталкивая друг друга, кричали: «Это я!» — «Нет, я! — кричал второй. — Это я открыл звезду. И поэтому я назову ее своим именем!» — «Нет! Это моя звезда, потому что я купил этот телескоп!» — «Нет, моя! Я долгими ночами смотрел в него и искал звезды!». Они загораживали друг друга, и никто не хотел уступить. Я решил подняться и посмотреть в подзорную трубу на звезду, из-за которой они поссорились. Но вместо этого, посмотрев в телескоп, я увидел маленькую-маленькую точку — соринку на стеклышке телескопа. Я отвел взгляд от телескопа: «Это не звезда. Это маленькая соринка, которая прилипла к стеклышку», — сказал я. Но в ответ услышал смех. Они смеялись надо мной. Оказывается один, чтобы насолить другому, намазал глазок телескопа черным кремом для обуви. И, когда я прильнул к телескопу, чтобы посмотреть, то вокруг одного глаза у меня отпечатался жирный черный круг. С этим кругом я выглядел очень глупо. Они смеялись надо мной и забыли о своей ссоре. Они быстро помирились и стали смеяться надо мной еще больше. От злости я выбежал из их дома. Они всё смеялись и смеялись мне вслед. Я забросил свою работу. Я бросил своих друзей и близких, и удалился на эту желтую планету, на которой живу уже много-много лет один.
— Это же просто шутка! — сказал Рома. — И мы так иногда шутим. Но нельзя уходить от всех и быть таким одиноким.
Звездочет задумался.
— А ведь у меня на Земле есть друзья и семья, — произнес он. — Ну, вернее сказать, были.
Он грустно вздохнул, и, подумав, сказал:
— Иногда можно посмеяться и над собой. И не всегда следует обижаться на глупые шутки.
Он еще чуть-чуть помолчал, посмотрел по сторонам, потом — на фею. Она без слов все поняла. Дотронулась до звездочета, и он исчез.
— Куда он подевался? — спросил Рома.
— Туда, где его все ждут, — ответила фея.
Делать было уже нечего на этой Желтой планете. И они решили осмотреть следующую планету.
Они поднимались все выше и выше, удаляясь от Желтой планеты, пока не увидели планету красного цвета. Планета была безлюдной. Везде лежал песок красного цвета, и повсюду были видны небольшие ямки со следами черного пепла.
— Это кратеры вулканов, — сказала фея, — наверное, здесь никто не живет.
И вдруг перед ними, прямо из земли появился луч света, который постепенно превратился в экран телевизора. Через секунду из него на Рому и фею смотрел необычный человек. Он был зеленого цвета, волос на голове не было, глаза большие и черные, чуть-чуть раскосые, нос приплюснут. Человек сразу заговорил на каком-то непонятном языке. Потом покрутил на груди мигающий огоньками прибор — и Рома вдруг стал понимать его.
— Я — житель Красной планеты. Наш номер — Бета-3894. Наш народ называется умсиды. Мы очень умная раса. На нашей планете мы делаем много полезных вещей. Вы хотите посетить нашу планету?
— Да. Очень хочу! — ответил Рома. — Но ведь здесь ничего и никого нет, кроме песка и пепла.
— Встаньте в круг, — сказал голос с экрана.
И прямо перед Ромой возник на земле светящийся круг. Рома с феей смело шагнули в него. Круг осветился ярким светом, и вокруг Ромы, как будто лифт, поднялась стеклянная прозрачная стена, Рома начал опускаться вниз, а голос продолжал говорить, хотя звук доносился уже внутри лифта из колонок.
— Наши города спрятаны внизу планеты, потому что частые извержения вулканов, постоянные бури и метеоритные дожди разрушали наши города. Поэтому мы углубились под землю.
Лифт остановился. Стена в один миг исчезла. А Рома оказался на обычной улице, как и в наших городах. По обе стороны дороги стояли дома. Были они очень высокие — небоскребы целые. По дорогам ездили машины, но они не ездили — они высоко летали. И поэтому обгонять друг друга могли не только сбоку, а сверху и даже снизу. Рома поднял голову и увидел вверху тысячу летающих объектов, так бы он их назвал. Но это были не машины, а разные летающие тарелки, самолеты, звездолеты. Они были большие и маленькие, даже в форме огромных кораблей, но летающих. Рома прошел немного по улице, но это оказалось очень сложным занятием. Движение было очень быстрым.

Голос сказал:
— Прикоснитесь к столбу!
Рома выполнил команду и в тот же миг очутился в прозрачной летающей капсуле, которая зависла над дорогой.
— Нажмите зеленую кнопку и управляйте кнопками вправо и влево, избегая столкновения, — произнес знакомый голос.
Рома нажал на зеленую кнопку, и капсула вздрогнула, как будто завелась. Управляя кнопками, Рома мчался по городу, обгоняя другие машины. Он еще ни разу в своей жизни не управлял сам автомобилем. Ну, разве что, сидя у папы на коленях и крутя руль его машины. Но управлять самому летающей капсулой — это было круто.
— Вам нужно остановиться через триста метров, — сказал голос, — Нажмите красную кнопку по сигналу «Стоп». До остановки 100 метров, 50, 10.. Стоп!
Рома нажал красную кнопку. Дверь капсулы открылась вверх, и Рома очутился перед огромным стеклянным зданием в форме шара.
— Это музей. Здесь вы узнаете историю нашей планеты.
— Все как и у нас, на Земле, — сказал Рома. — Всю историю можно увидеть только в музее, — и вошел в музей.
Он ходил и смотрел на стенды, где были выставлены машины, от самых старых до теперешних — очень быстрых и усовершенствованных, какие Рома видел в городе. Это были звездолеты и компьютеры, всякие приборы и механизмы, непонятное оборудование и непонятные лекарства. Всего было очень много.
Рома прошел очень много этажей. Наконец-то устав, он сел передохнуть. И вдруг к нему подошел зеленый человечек. Такой же зеленый, как и на экране, которого Рома видел, когда приземлился на Красную планету. С такими же глазами и головой. Только меньшего роста. Он что-то пробулькал и Рома ответил:
— Не понимаю.
Зеленый человечек покрутил прибор на груди и произнес:
— Я — Плек. А ты?.
— Я — мальчик Рома, с Земли. А ты мальчик или девочка? — спросил Рома.
— У нас нет ни мальчиков, ни девочек. Мы — инопланетяньчики. Зовут меня Плек.
— А разве так бывает — ни мальчиков, ни девочек?
— У нас это так. Мы рождаемся в инкубаторе, из пробирок.
— Вот это да! — сказал Рома, — А сколько тебе лет?
— Каких? — спросил Плек.
— Ну, допустим, земных.
Плек нажал свой прибор и сказал:
— Одна тысяча двести семь земных лет.
— Так ты уже дедушка старый и древний! — засмеялся Рома, — А выглядишь еще ничего, даже очень маленький.
— Это потому, что я еще маленькая особь. По-нашему мне семь лет.
— А-а-а, — сказал понимающе Рома, — А ты любишь играть?
— Да. Я очень люблю играть. Моя любимая компьютерная игра — «Космические пираты». А твоя?
— А моя — «Космические рейнджеры» и всякие стрелялки, — сказал Рома, — Но больше всего я люблю играть не в компьютер, а с друзьями в догонялки и прятки, в «Бешеную собаку» и «Море волнуется раз».
— А как это? — спросил Плек.
И Рома быстро показал и рассказал, как играть в его любимые игры. Через минуту все дети, которые были в музее, присоединились к ним. Малыши бегали и прятались, прыгали и валялись на полу. Все это казалось очень весело.
Но вдруг голос с экрана сказал:
— Стоп игра. Музей закрывается. Всем пора по домам.
— Как всегда! — сказал Рома. — На самом интересном месте.
Он попрощался с новыми друзьями-инопланетянчиками.
— А они такие же, как и мы, — сказал Рома, подходя к фее.
Фея прикоснулась к Роме и сказала:
— Раз, два, три — домой лети!
Продолжение следует…
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